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 بسم الله الرحمن الرحيم

 مقدمة
  

الحمددر  ا االمدد وال لاااوددسلا لاااىددسض  اددب اء ددلم الين ودد   لااو  دداا لا دد  
 ت لمهم بإحى ن إلى يوض ااري  ا   بلمر.

ااق آن ااك يم  اب ين وه ال ا محمر صاب الله  اوه لا ام اوخ ج  للهءأينزل ا
اان س    ااظام ت إلى اانو  لااوح  هم       دلا االم  د إلى    دلا  ا االم  د. 
لاااوحي لاإن ينزل ءدي صح ا  االم ا لاباى نهم االم بيل إلا اينه  وجه إلى اا ش ية 

َٰكَٓٓوَمَا ٓلى:جملم   اتهتري بهريه لاتت ع تلم اومهل ق ل الله تلم  رسَۡلۡنَ
َ

آفَةٓ ٓإلَِّٓٓأ ٓكَ
لِنَاسِٓ آل  آبشَِير  ر  ي نَٓٓوَنذَِ َٰكِ كۡثََٓٓوَلَ

َ
نَٓٓلَّٓٓلناَسِٓٱٓأ مُو عۡلَ  ؛(82)  إ:  ٢٨ٓيَ

لالن كت ا الله  نهج حو لا اوىامال لاش يلمة الله ءدي كلم    يهم دينهم لادينو هم 
 تف دلا    تلم اومه لااالمملم     ق ئر لا   دات لااخسق لا لم  ست لاغيره ل ءإن الا

بألاا  ه لااا لمر    ينواهوه تتطاب ءهمه لابو ن  لم ينوه لاترب  آي ته اقواه تلم لى: 
ٓ َٰب  َٰهُٓٓكتَِ زَلۡنَ ن

َ
كَٓٓأ لََِۡ َٰرَكٓ ٓإ ا ٓٓمُبَ و  رَُ دََب ِ ِٓٓلَ  هِ َٰت يَ رَٓٓۦءَا كَ لَِتََذَ لوُا ٓٓوَ و 

ُ
َٰبِٓٱٓأ لۡبَ

َ
ٓلۡۡ

٢٩  : ل لاقواه تلم لى: (82)صَٓل فَ
َ

رَُٓٓأ نَٓيَتَدَب نَٓٱٓو رۡءَا قُ مۡٓٓلۡ
َ

َٰٓٓأ ٓٓعَََ ٓقلُوُب 
هَُا ٓ ل فَا قۡ

َ
. لاتزداد اهموة تفىير ااق آن لاءهمه ءدي إط   ت جمة  لم ينوه (82)محمر:  ٢٤ٓأ

إلى اااغ ت الجن وة اوكون ادالا طولمة ءدي ايري اوىاما غير االم ا    شلموا 
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 ه ل لاهي ااتي ال ض ااتي لا تلم ف اااغة االم بوةل ءقر ي قب كت ا الله  غاقً  ا  
تفتق  إلى  لم  ف اهلم اااى ن االم بي ااذي ينزل به ااق آنل لا   يىتنرلان إاوه ءدي 
ءهمه     اوقة لابو ن. لاترب  ااق آن الا "تثوي ه" ي را ءدي  اي كثير     ام   
اوىاما ب الماوض ااافظوة ااتي تهتم "بتحقوق"  لم ني ااف ظ ااق آن ااك يم لابو ن 

بتحليل ظاهرة المشترك ااىو قل تقوض اار ا ة الح اوة  ق صره . لاءدي هذا 
فـي ترجمة معاني  -وهي جانب من جوانب دراسة دلالة الألفاظ -اللفظي

لاذاك    خسل نم ذج ت جموة مختافة. القرآن الكريم إلى اللغة الإنجليزية، 
 استقصاء مدى استيفاء هذه الترجمات لمختلف المعانيلاتهرف اار ا ة إلى 

تمهد الدراسة . كم  للألفاظ المشتركة ودقة التعبير عن مقاصدها المرادة
 -بحول الله-يكون  اللفظي فـي القرآن الكريم إنجليزي للمشترك-لمعجم عربي

  جلم ً  تواضلم ً وفى   ف دات ااق آنل لااوترجم ولم ينوهل لااا  حث ءدي اغته لادلالات 
ترك ااافظي ءدي الإط   االم ض ووضوع اوش عرضاً نظرياً ااف ظه. لاتت م  اار ا ة 

ار ا  ت ااافظ لااولمنى ءدي ااتراث اااغوي االم بيل لاءدي المج ل الخ ص ب ار ا  ت 
)اوشترك ااافظي  جانبها التحليلياارلااوة لاف ظ ااق آن. لاتلمتمر اار ا ة ءدي 

 اااغة( لالا  وم  )ااتقريم ولمجم ثن ئي جانبها التطبيقيااق آني لا نم ذج ت جمته( لا
" ااتي تؤاف "ء  ً   تخوو ً"    ء لاع ااتفىير لاااتي الوجوه والنظائر  دلا كتب "

تلمنى بش ح اولم ني اوختافة)ااوجوه( لاف ظ ااق آن ءدي  و ق ته  اوتلمردلا. لاهذه 
اااغوي ءدي ااتفىيرل لاهو  نهج ااوح بة  ضوان الله -اوؤاف ت تت ع اونهج الث ي
 اق آنل لاءى لاه بىنة   ول الله صاب الله  اوه لا امل  اوهمل ااذي  ءى لاا ااق آن ب
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كم  ءى لاه ب لا تن  ط لاالاجته دل حوث ك ينوا اد ك اان س بأ  ا  اااى ن االم بي 
لابأحوال االم ا لا  داتهمل لااكث هم صاة بأحراث ااتندزيلم لاا   ا ينزلال ااق آن 

 ااك يم.
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 اللفظ والمعنى في التراث العربي: نظرة موجزة 
 

اافدددظ لااولمدددنى  ددد  ااق ددد ي  اادددتي حظودددا ب هتمددد ض ك دددير ءددددي اادددتراث ق دددوة ا
اافكدددد ي االمدددد بيل لاك ينددددا محددددو اً ار ا دددد ت مختافددددة  اددددا  دددد لات ااتفىددددير لااافقدددده 
لااافاىددددفة لاالدا لااانقددددر لاغيرهدددد . لاقددددر ا،ددددذت هددددذه اار ا دددد تل بوددددفة    ددددةل 

انظددد ي ءقدددر اهدددتم ءأ ددد  اوىددد   ا( 1) ىددد  ي   ترابطدددال  ىددد  اً ينظ يددد ً لاآخددد  تط وقوددد ً.
بق  ي  االمسقد ت اارلااودة بدا اوفد داتل لاعخدبح  د  بحدوث ءددي اادترادف لااات د د 
لاالاشددتراكل لااقىدد ض اارلااددةل لا،وددو  الافدد ظ لاتلممومهدد ل لاا ددتخرا ه  حقوقددة الا 

هددد( 228 نددر ابدد  جدد  )ت  - اددب  دد ولم اوثدد ل- ل لاغيرهدد ل كمدد  يظهدد  ذاددك دد  اً 
هد( ءددي "ااود حف ءددي ءقده اااغدة"ل لاااثلمد اف 223ءدي"الخو ئ "ل لااب  ء  س )ت 

هد( ءدي "اوزه  ءدي 211هد( ءدي "ءقه اااغة لا   االم بوة"ل لاااىووطي )ت 282)ت 
  اوض اااغة".

لايتجاب اونهج اانظ ي ءدي د ا ة ااافظ لااولمنى اي   ارى اا سغوا. ءلمادم 
لا بمدد  يتموددز  دد  بقوددة االماددوض  اا سغددة يلمددر "جهدد  اً ينظ يدد ً" ار ا ددة اولمددنى ءدددي ااكددسضل

"بدد انظ  ال ددلم لاالكمددلم ءدددي اولمددنى لاا دد اوب ادائدده لا دد  قددر  ددف بدده  دد   ددو ق ت 
هددد(ل  اددب  دد ولم اوثدد لل هددذا 322. لاي ددع اازمخشدد ي )ت (8)لا قت ددو ت احددوال" 

                                                 

 . 11-11ض 1223(   ر ااك يم   هر: اارلااة  نر االم ا.  م نلال دنل  1)

دي صن  ة اولمنى لاتألايلم اان .  نشو ات  . ء131( خ ار  وسد:  "اولمنى  نر اا سغوا: ااىك كي نموذج "ل ص 2)
 . 171-133توينسل ص   -كاوة الآداا بمنوبة
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االماددم ءدددي قمددة الإح طددة اااغويددةل حوددث يدد ى ءودده الصددلم ااقددويم ءدددي  لم ءددة تفىددير  
لم ءددددي  ايددده إلى حقددد ئق ااتفىدددير: "إلا  جدددلم بددد ع ءددددي  امدددا كتددد ا الله. ءدددس يوددد

مختوا ب اق آن لاهم   ام اولم ني لا ام اا و نل لاعهدلم ءددي ا تو دهمد  آلايندة لاينودب ءددي 
. لاهددددذا اوددددنهج ذلا اهموددددة ك دددديرلا ب انىدددد ة ووضددددوع اار ا ددددة (1)ااتنقددددير  نهمدددد  ا  نددددة" 

 الح اوة. 
لمجمودددة اادددتي بدددرات ءددددي شدددكلم لاا ددد  اوىددد   ااتط وقدددي ءوشدددملم ال مددد ل او 

  ددد ئلم اغويدددة ءددددي غ يدددب ااقددد آن لاالحدددريثل لا لمددد ني الافددد ظ اافقهودددةل لاغيرهددد ل   
تطددو ت هددذه اار ا دد ت اتنددتج كنددو اً  دد  اولمدد جم ااشدد  اة اامفدد دات لااووضددو  تل  

   خسل ا م ل الخاولم ب  احمدر ااف اهودري  - اب   ولم اوث ل-كم  يظه  ذاك 
هددددد( ءدددددي "اومهدددد لا"ل لا 281جددددم االمددددا"ل لاابدددد  د يددددر)ت هددددد( ءدددددي " لم173)ت 

هدددد( ءدددي "ااودددح ح"  222هددد( ءددددي "ااتهددذيب"ل لااووهددد ي )ت 271ال هدد ي )ت 
هد(ل 711هد( ءدي " لمجم  ق يوس اااغة"ل ل لااب   نظو  )ت 223لااب  ء  س )ت 

 هد ( ءدي "ااق  وس المحوط".  217ءدي "اى ن االم ا"ل لااافيرلا اب دي ) ت 
ب اوى   ااتط وقي اي  ً ءدي جهود  ام   اصدول اافقده اادذي  يلمدرلان لايتجا

 ددد  الاائدددلم اا ددد حثا ءددددي  سقددد ت الافددد ظ بملم ينوهددد ؛ لنهددد   نددد ط احكددد  هم. ءهدددم 
ي كددزلان ءدددي  ماهدددم  اددب الدادددة ااشدد  وة الا او دد د  اادددتي يقددوض  اوهددد  ااتشدد يع  ددد  

الم بوددة ولم ءددة  ق صددر ااكتدد ا جهددةل لا اددب الداددة اااغويددة الا  لم ءددة  لمدد ني الافدد ظ ا
لاااىنة    جهة اخ ى. لاءدي هذا ااورد يقول الآ ري: "لاا د  غ يدة  ادم الصدولل 

                                                 

 . 11/ 1ضل 1222( ابو ااق  م  اازمخش ي: ااكش فل  ط لمة  وطفب اا  بيل ااق ه لال 1)
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ء اوصددول إلى  لم ءددة الحكدد ض ااشدد  وة ااددتي هددي  ندد ط ااىددلم دلا اارينوويددة لاالخ لايددة. 
لاا    ى ئاه ءهي احوال الداة او حوث  نه  ءوه مم    ءن هل لاا    د   نده ا دتمراده 

 لااالم بودددةل لاالحكددد ض ااشددد  وة" ل(1)ااكدددسض ءلمادددم
لا ددد  هنددد  كددد ن اهتمددد ض  امددد    .(8)

الصددول ااك ددير بدد اافظ  ءتت لمددوه " فدد داً لا  ك دد لً  طاقدد ً لا قوددرالً خ صدد ً لا   دد لً ا دد اً 
لانهوددد لً حقوقدددة لا ددد  الً لاءوددداوا ااقدددول ءددددي اولمدددنى  ددد  حودددث ظهدددو ه لاخفددد  ه لاكودددف 

افد لاق بمسحظدتهم   اتدب اولمد ني ءددي الافد ظل ينتلم ف اوقودود  ندهل لا دجاوا ادق ا
لاءددددي إطددد   محدددو   (2)لالاضدددلموا ااقوا دددر افهدددم اانودددوص لاا دددتن  ط الحكددد ض  نهددد ".

اوف ضدددداة بددددا ااافددددظ لااولمددددنى لاااددددتي  دددد دت او حددددث اا سغددددي لااانقددددري  اددددب لاجدددده 
 الخووصل يقرض الصواوون اولمنى  اب ااافظ. ءهذا الخير ءدي  اي ااش طف  ثسً:

لاالمددلم هددذا اووقددف  (2)"هددو ااو ددواة إلى  وددولم اولمددنى اودد ادل لااولمددنى هددو اوقوددود".
الصولي يلمكس اتج ه االم ا االم ض ااتي لاإن  نوا بإصسح ااف ظه  لاتهدذي ه  إلا ان 

ت قددب "اقددوى  نددره  لااكد ض  اوهدد ل لااءخددم قددر اً ءدددي  -كمدد  يقددول ابدد  جد -اولمد ني 
  (3)ينفو ه ".

                                                 
هذا اصطسح ج ى  اوه  ام   اونطقل ءىموا" ام ااتوحور"ل بلمام ااكسضللاقر ذ ه ااىاف لاشتم اه  اب حق  (1)
  طلمل لااللالى تىموته " ام ااتوحور" )اااجنة االماموة(.لاب
 . 1/1ض: 1212هد / 1227( الإحك ض ءدي اصول الحك ض:  ط لمة  محمر  اي ص وحل ااق ه لال 8)

 .88-81( اارلااة اااغوية  نر االم ا: ص 2)
 ااق ه لال  -اىافوة( اوواءق ت ءدي اصول الحك ض: تلماوق محمر الخ   حىال توحوح محمر  نيرل اوط لمة ا2)

 . 37ل ص 8هدل  ج1221    
 .1/813ض  1238( الخو ئ :  قوق محمر  اي اانج  ل  ط لمة دا  ااكتب اوو يةل ااق ه لا  3)
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الصواوا اي  ً ءدي ااافدظ لااولمدنىل اادتي تهدم اار ا دة لا   جواينب   حث  
الح اودددددةل ا تنددددد  هم "ب ارلاادددددة اات لمودددددة" الا "اولمددددد ني اازائدددددرلا" ب لإضددددد ءة إلى "اارلاادددددة 
الصاوة" الأاف ظل شأنهم ءدي ذاك شأن اافس فة لااهتم  هم "ب ارلاادة اوختر دة"ل 

محددو   دد  محدد لا   اددم اا ودد ن اددرى  لاااددتي تشددملم "اارلااددة اوىددتلم  لا لاالمج  يددة" ااددتي هددي
اا سغودددا. ءقدددر تكدددون "اولمددد ني اات لمودددة" هدددي  قودددود ااكدددسض. لا ددد    كددد ن ا ت ددد   
 ام   الصول وق ض اوتكام الا ح اهل لا و ق ااكسضل هذا ال   ااذي يى  ر  اب 
تفىدير اانوددوص ااق آينوددة تفىديراً صددحوح لً لابودد ن لاجددوه ااف ظدهل لايىدد  ر  اددب إ ااددة 

ف ءدي الا ترلال بيي تده. لا د  الافد ظ ءددي  اي ابد  قدوم اوو يدة  دثسًل  دوى: الخس
"اداة يىدترل بهد   ادب  د اد اودتكامل ءدإذا ظهد   د اده لالاضدح بدأي ط يدق كد ن  مدلم 

 (1)بمقت  ه  وا  ك ينا بإش  لا الا كت بة الا بإيم  لا الا دلااة  قاوة الا ق ينة ح اوة". 

                                                 

ل اوكت دة ااتج  يدةل  ط لمدة  دلم دلال 1ا سض اووقلما     ا االم وا:  قوق محمر محوي ااري    ر الحمودرل ط  -( 1)
 .82-88. اينظ  اي  : د/   ر ااك يم   هر: اارلااة اااغوية  نر  االمدد ا:ص1/812ضل 1221هد/1272 و ل
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 لتفسير النص القرآني اللفظ والمعنى فـي الإطار العام
 

برا اا حث ءدي دلااة الاف ظ ءدي   حاة   كد لا  د  تد  يل االمادم ءددي كندف 
تفىددير ااقدد آن ااكدد يم لااا حددث ءدددي ق ا اتددهل لادلالات ااف ظددهل لاغ ي ددهل لااغ تدده. لاكدد ن 
الهرف    لا ا  هذه الح كة االماموة ءدي ال  س هرء ً دينو ً ين ع    إد اك اا د حثا 

ااق آن لاتفىدير اغ تدهل لابود ن إ جد  هل لاا دتن  ط احك  دهل لا د    صدوينه  لهموة ءهم
   اااح  لاتوىير تلمامده لاتلماومده. لاقدر تأكدرت الح جدة إلى هدذه او  حدث ءددي ظدلم 
"ا تلمج ض اان " لاا تلمج ض اولم ني لاالاف ظل و  ط ا  اب اااى ن    ءىد د بىد ب  

ىدد ب اافتنددة لاااف قددة ااىو  ددوة كثدد لا ااددراخاا س الإ ددسض لااحتكدد ك االمدد ا بهددمل لاب
لااافك يددة لااارينوددة ااددتي شددهرته  ال ددة. لاهكددذا "ح ددا الخ دد    اددب تفىددير ااقدد آن 
ب  ت   ه  ام      اوض ااري ل الاتك ل  اوه   سل لاالح جة إاوه اكورلال  اب ضدوئه 

  (1)يىتنطق كسض الله بغوة ااوقوف  اب   اده ءدي    ا   به لانهب  نه". 
لإطددد   يلمددد ف ااطددد ي "اولمدددنى" بأينددده "اوددد اد" الخفدددي اادددذي تقدددوض لاءددددي هدددذا ا

الاف ظ ش هرلا  اوه دااة إاوهل غ يته  ان ير ك اوخ طَب قودر اوخ طبدب لايفهمده. 
لالن اافهددم هددو ال دد س ااددذي تقددوض  اودده الإب ينددةل يؤكددر ااطدد ي ضدد لا لا "ان تكددون 

لا ددام ولمدد ني االمدد ا  واءقددة  لمدد ني كددسض الله اونددزل  اددب ين وندد  محمددر صدداب الله  اودده 
لاظدد ه ه اظدد ه  كس هدد   سئمدد لً لاإن ب يندده كتدد ا الله ب اف ددواة ااددتي ء ددلم بهدد   دد ئ  

                                                 

ءدددي: صددن  ة اولمدنى لاتألايددلم ااددن .  -222ااطدد ي نموذجد "ل ص  -محمدر يوددب ااندوي ي: "اولمددنى  نددر اوفىد ي  -( 1)
 .  222-222توينسل ص   - نشو ات كاوة الآداا بمنوبة
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ء  ت ددد ط ااقددد آن ااكددد يم باغدددة االمددد ا اادددتي يندددزل بهددد ل لااودددزج بدددا  (1)ااكدددسض لااا وددد ن".
مد   اولم  ف اارينوة لااااغوية لااَّر ح جة    ة إلى  لم ءة الاف ظ لا لم ينوه  لاجلملم االما

ياتفون حول الآث   الدبوة االم بوة لايىتن طون    ااف ظه  االم بودة لاط ائدق تلم يرهد   د  
لاالملم ااشلم  االمد بي  د  اهدم هدذه الآثد   الدبودة  (8)يىتلمونون به ءدي ءهم كت ا الله.

  در الله بد   - اب    ولم اوثد ل-اكوينه يىتو ب اغز   لم ني االم ا. ءقر ا تمره 
ااق آن لاك ن يقول:"إذا ق اتم شوئ ً    كتد ا الله ءادم تلم ءدوه    س ءدي تفىير غ يب 

لاااتفىددددير كمدددد  يقددددول  (2)ءددد طا وه ءدددددي اشددددلم   االمدددد ا؛ ءددددإن ااشدددلم  ديددددوان االمدددد ا".
ااز كشدي ءددي "اا هد ن": " ادم يلمد ف بده كتد ا الله اوندزل  ادب ين وده محمدر صداب الله 

ددهبل  كَمب لاا ددتمراد ذاددك  دد   اددم  اودده لا ددامل لابودد ن  لم ينوددهل لاا ددتخ اج احك  دده لاحب
اااغة لااانحو لاااتو يف لا ادم اا ود ن لااصدول افقده لاااقد ا ات. لا تد ج ولم ءدة ا د  ا 

  (2)اانزلال لااان  ل لااونىوخ." 
لايت دددح  ددد  هدددذا ااتلم يدددف اهمودددة ءهدددم كتددد ا الله ا دددتن داً إلى  مو دددة  ددد  

الماوض ااافظوددة  اولمدد  ف لااالماددوض ذات االمسقددة. لاءهددم ااقدد آن لاتددرب ه ي ددرا ب لاهتمدد ض بدد 
                                                 

ءددي تفىدير ااقد آن. حققده  محمدود محمدر شد ك ل  اجلمده لاخد ج اح ديثده احمدر ( محمر ب  ج ي  ااط ي: جد  ع اا ود ن 1)
 .1/18لدا  اولم  ف 11محمر ش ك  إاىج

هددد/ 1217)شددلم  ن 11(  ددلمر ك دي:"بددذلا  اار ا ددة اارلااوددة لافدد ظ ااقدد آن ااكدد يم".  اددة ااددتراث االمدد بيل االمددرد 8)
 .11ض(ل ااىنة ااى بلمة  ش لال ص1227ين ي  
زهدد  ءدددي  اددوض اااغددة لااينوا ه لشدد حه لاصددححه لا نددون  وضددو  ته:  اددي محمددر اا جدد لاي لامحمددر احمددر ( ااىددووطي: او2)

 .8/218ضل1221هد/1211ج د اوولى بك لامحمر ابو ااف لم إب اهوم ل  نشو ات اوكت ة االمو يةل بيرلاتل 
دا   8-ااف ددلم إبدد اهوم. ط( بددر  ااددري  محمددر بدد    ددر الله ااز كشددي: اا هدد ن ءدددي  اددوض ااقدد آن.  قوددق محمددر ابددو 2)

 . 12/ 1ل 1237إحو   ااكتب االم بوةل ااق ه لا 
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كمدد  يشددير إلى ذاددك اا اغددب الصددفه ني ءدددي قوادده: "لاذكدد ت ان الال  دد   تدد ج ان 
يشدددتغلم بددده  ددد   ادددوض ااقددد آن االمادددوض ااافظودددةل لا ددد  االمادددوض ااافظودددة  قودددق الافددد ظ 
اوف دلال ءتحوولم  لم ني  ف دات ااف ظ ااق آن ءدي كوينه    الال اولم دن و  ي ير ان 

اددف ءدددي كويندده  دد  الال اولمدد دن ءدددي بندد    دد  ي يددر ان ي نودده. يددر ك  لم ينودده كتحوددولم اا
لااوس ذاك ين ءلم  ءدي  ام ااق آن ءقطل بلم هو ين ءع ءدي كدلم  ادم  د   ادوض ااشد عل 
ءأافددد ظ ااقددد آن هدددي ادددب كدددسض االمددد ا لا برتدددهل لالاا دددطته لاك ائمدددهل لا اوهددد  ا تمددد د 

   ءددي ينظمهدم اافقه   ءدي احك  هم لاحكمهدمل لاإاوهد   فدزع حدذاق ااشدلم ا  لااا اغد
  (1)لاينث هم". 

 -إلى ج ينددددب جهددددود اوفىدددد ي - اددددا د ا دددد ت اافدددد ظ ااقدددد آن لا لم ينوهدددد  
ءلمادم  (8)جهود  ام   ااق ا لال لا ام   غ يب ااق آنل لااا  حثا ءددي اغ تدهل لاغديرهم.

ااغ يب يلمدنى بمفد دات ااقد آن ااغ ي دة لابشد ح  لم ينوهد  الخفودة لاا د او ه  ااغ   دة  ادب 
وي ااىد ئر . لا د  اا د حثا ءددي هدذا االمادم: ابدو   ودرلا  لممد  بد  ا  س االمد ف اااغد

هددد(ل لاابددو 811هددد(ل لاابددو  ددلمور   ددر اواددك بدد  ق يددب الصددملمي )ت812اوثددنى)ت
هدددد(ل لاالصدددفه ني )ت 871هدددد(ل لاابددد  قتو دددة )ت882  ودددر ااق  دددم بددد   دددسض )ت

 هد(ل لاغيرهم. 318
ئهد ل حودث ا تد ط هدذا ا    ام ااق ا لا ءلم  ب د ط قد ا لا ااقد آن لالاجدوه ادا 

                                                 

( اا اغب الصفه ني: اوف دات ءدي غ يب ااق آنل  قوق محمر  ور كوسنيل  ط لمة  وطفب اا  بي الحافل ااقد ه لال 1)
 . 1ضل ص 1211

 .82 -12(  لمر ك دي: بذلا  اار ا ة اارلااوة لاف ظ ااق آن: ص 8)
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االمام بنزلال ااق آن  اب   لمة اح فل لاادا  ق  ئلم مختافة لاف ظ ااقد آن كدلم لااحدرلا 
باغته  كم  اذن له  اا  ول صاب الله  اوه لا ام بذاكل مم  ادى إلى اختسف لاجوه 
ااقددد ا لا لا ددد    إلى اخدددتسف الآ ا  ءددددي  لمددد ني ااافدددظ ااقددد آني لاءقددد ً ااوجددده اوختددد  . 

 لإق ا   دد  ااودددح بة:  ثمددد ن بدد   فددد نل لا ادددي بدد  ابي ط ادددبل لاابي  بددد   لااشددته  بددد
كلمبل لا ير ب  ث بال لا  ر الله ب   ىدلمودل لاابدو اادر دا ل لاابدو  و دب الشدلم يل 
 ضدددي الله  دددنهم جمولمددد لً لاهدددم اي ددد ً  ددد  اشددده  اوفىددد ي   ددد  ااودددح بة. لا ددد   لااد 

هددد (ل  182  يلممدد  )ت هددد (ل لا دد  بدد 12ااقدد ا لا اي دد ً: ابددو ال ددود ااددر لي )ت 
هدد  117هدد (ل لا  در الله بد  ابي إ دح ق الح د  ي )ت  21لاينو  ب    صم )ت 

هددد (ل لاص صددة الإ دد ض ابددو  مدد لا بدد  االمددس   122(ل لا وىددب بدد   مدد  ااثقفددي )ت 
. لاقر لاضع االمام   ضوابط ااق ا ات اوق واة لاهي:  واءقدة ااقد ا لا (1)هد ( 132)ت
ود حف االمثم ينودةل لا واءقتهد  االم بودةل لاصدحة إ دن ده . ا  م احر او -لااو تقري اً -

إلى ان اينددواع ااقدد ا ات  -ينقددسً  دد  ابدد  اوددز ي-لاءدددي هددذا ااوددرد يشددير ااىددووطي 
( اوتوات ل لاهو    ينقاه جمدع لا يمكد  تواطدؤهم  ادب ااكدذال لاهدو ااغ ادب 1 تة: )

ق احددددر ( اوشددددهو ل لاهددددو  دددد  صددددح  ددددنرهل لالااءددددق االم بوددددةل لالااءدددد8ءدددددي ااقدددد ا اتل )
( 2اوودد حف االمثم ينوددةل لاهددو ينددوع دددب ا تقدد د ق آينوتدده لا ددرض إينكدد   شددي   نددهل )

الآحدددد دل لاهددددو  دددد  صددددح  ددددنره لاخدددد اف اا  ددددم الا االم بوددددةل لاهددددو ينددددوع لا يقدددد ا بددددهل 
( اووضدددوع  ددد  ينىدددب إلى قددد     ددد  غدددير 3(ااشددد ذل لاهدددو  ددد  ه يودددح  دددنرهل )2)

 يدر ءددي ااقد ا ات  ادب لاجده  (    يش ه اور ج    اينواع الحريثل لاهو  د 1اصلمل )
                                                 

 . 81-12ع ااى بق: ص ( او ج1)
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 (1)ااتفىير. 
ا    ام اغ ت ااق آن لاهو    الال او  حث اااغوية ءدي  لم ني ااف ظ ااق آن 
لادلالاته ل ءقر اادف ءوده  درد  د  اوفىد ي  لا امد   اااغدة ا ثد ل  ق تدلم بد   داوم ن 

هدددد (ل لاابي  يدددر الينوددد  ي )ت 812هدددد (ل لاابي  ك يددد  اافددد ا  )ت 131اا اخدددي )ت
هدد (ل لاغديرهم. غدير ان هدذا 811د (ل لا  در اوادك بد  ق يدب الصدملمي )ت ه813

االماددم يدد ت ط  اددب لاجدده الخوددوص بيهددود ااوددح بي اواوددلم   ددر الله بدد    دد س )ت 
هد (ل اواقب بح  ال ة لات جم ن ااق آنل اب   م   ول الله صاب الله  اوه لا ام 12

ءهدو الال  د  اثد   (8)ااتألايدلم". ااذي د د  اده بقواده: "اااهدم ءقهده ءددي اادري  لا امده 
 ندده ااواددوج ءدددي هددذا اووددران االمامددي حوددث كدد ن  ضددي الله  ندده ا اددم ااندد س بتفىددير  
كتدددد ا اللهل لاكدددد ن يت ددددع "اوددددنهج الثدددد ي" الا "ااتفىددددير ب وددددأثو " الا تفىددددير ااقدددد آن 
بددد اق آن لاااىدددنة لاالاجتهددد د لاالا دددتن  ط ا دددتن داً إلى اااغدددة لاااشدددواهر الدبودددة. ءكددد ن 

اب   ولم اوث ل ي كز  اب تفىير ااف ظ ااق آن باغ ت ااق  ئلم الا لهج ته  لا درد  د   
   (2)اخذه ااق آن    ااف ظه  لا لم ينوه .

                                                 

ل دا  االماددم   2. اينظدد  اي دد : ااددركتو  صدد حي ااودد ـ:    حددث ءدددي  اددوض ااقدد آن. ط 122 -1/128( الإتقدد ن: 1)
 .    832-827اامسيال بيرلاتل ص 

 .  111/ 8( ااز كشي: اا ه ن 8)

ااكددد دي: بدددذلا  اار ا ددد ت  ( د/ محمدددر حىدددا ااودددغير: او ددد د  االم  دددة اتفىدددير ااقددد آن ااكددد يم. اينظددد  اي ددد ً:  دددلمر2)
 .  88 -81اارلااوة لاف ظ ااق آن ااك يمل ص 
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 دلالة ألفاظ القرآن ومبحث "الوجوه والنظائر" 
 

الملم    اقدرض او  حدث ءددي اافد ظ ااتنزيدلم لادلالاتهد  اادتي  د هما ءددي تطدو  
 ؤافدد ت "ااوجددوه لااانظدد ئ "ل الا "الشدد  ه لااانظدد ئ " الا اار ا ددة اااغويددة  نددر االمدد ال 

. لاهدددي اووضدددوع ال ددد س اار ا دددة الح اودددة. إنهددد  تؤادددف ء  ددد ً (1)"الافددد ظ اوشدددتركة"
 تخوو ً    ء لاع ااتفىير يلمنى ب لاف ظ ااتي ت د ءددي ااقد آن ااكد يم بملمد ن مختافدةل 

دلال   وندة اولمدد ني الصدداوة حودث تقددوض بشد ح  لمدد ني ااافدظ ااواحددر ءدددي  دو ق ته اوتلمددر
لاااف  وددددةل لا ىتشددددهرلا  اددددب كددددلم  لمددددنى بلمددددرد  دددد  آيدددد ت ااقدددد آن. لاهددددي بهددددذا تلمددددر 
د ا  ت ءدي اوشترك ااافظي كم  هو  لم لاف ءدي او حث اااغوي اارلالي الحريث. 

هددد ( جمددع لاجدده؛ 281ءدد اوجوه ءدددي اااغددة كمدد  لا د ءدددي جمهدد لا اااغددة لابدد  د يددر )ت 
. (8)ااذي تقوره به. لااانظد ئ : جمدع ينظديرلا لاهدي اوثدلم لاااشد هلالاجه ااكسض: ااى ولم 

لا   الا تلمم لات ااتي يتف ع إاوه  افظ لاجه اارلااة  اب ااتلمردل اي خ لاج ااافدظ 
    ننه اولمهودلا لااحتم اه  لم ني اخ ى. لاالمدلم هدذا هدو اوقودود ءددي كتدب ااوجدوه 

ىدير ااقد آن ممد  اشدت ها لااانظ ئ . ءم  اقرض هذه اوؤاف ت: كتد ا " ااتود  يف: تف

                                                 

. ااىددووطي: الإتقدد ن ءدددي  اددوض ااقدد آنل  ط لمددة حجدد  يل ااقدد ه لا ل 1/118(ااز كشددي: اا هدد ن ءدددي  اددوض ااقدد آنل 1)
لمدددد بيل . ااىددددووطي:  لمددددترك القدددد ان س إ جدددد   ااقدددد آنل  قوددددق محمددددر  اددددي اا جدددد لايل دا  اافكدددد  اا1/128ل 1217

1/312  . 

هدل  د دلا  )جدوه(ل  1223حور آب د اارك ل  -ل  ط لمة  اس دائ لا اولم  ف االمثم ينوة 1(اب  د ير: جمه لا اااغةل ط8)
8/112. 
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-هدد (. ءكامدة "تود  يف" 811-182اسم  ه لاتو ءا  لم ينوه" اوح  ب   دسض )
تلمد  "إيد اد ااوجدوه اادتي يود ف إاوهد  ااافدظ  -كم  ج   ءددي  قر دة  قودق ااكتد ا

ااواحر ءدي ااق آن". لا  دلا "صد ف" لا شدتق ته  لكمد  جد   ءددي اىد ن االمد ال تفودر 
لاااودد ف:  د ااشددي   دد  لاجهددهل اي إبلمدد ده  مدد  يكددون   فهددوض الح كددة لاالاينتقدد ل.

 اوه   دلا. لاتو يف ال و  هو الاينتق ل به     ح اة إلى اخ ىل لاتود يف الآيد ت 
يلمددد  ت وونهددد .  ددد  هنددد  تىدددتخا  المحققدددة ان "ااتوددد  يف" تفودددر  لمدددنى "اا وددد ن" الا 

إلى آخد . الخ لاج بد اافظ  د  ااغمدوض إلى ااوضدوحل لاتقاو ده لاالاينتقد ل بده  د   لمدنى 
لات وف محققة ااكت ا إلى هذا االمسقة با  فهوض ااتو يف ااسحق بأصلم ااكامدة 
ءدددي الاشددتق قل لاااتودد يف ااسحددق ب اكامددة ءدددي اولمددنى ااددذي يتغددير بتغددير الاشددتق ق  
كمددد  جددد   ب ادددب  ددد ولم اوثددد لب ءددددي تفىدددير افدددظ )إظهددد  ( اادددذي لا د ءددددي صدددو لا 

. ءهو ءلملم   د )ظه (ل لا زير )تظه لان(ل   شتق ت مختافة كلم لااحر بملمن ه الخ ص
لاصدددوغت ن اسموتددد ن )ظددد ه ( لا )ظهددد ي(ل لا وددد د   تلمدددردلا )ااظهدددو (ل )الإظهددد  (ل 

لاالملم هذا    ذهب إاوه ااز كشي بقواه: "لاء ئرلا ااتو يف حودول  (1)لا)ااتظ ه (. 
  (8)اولم ني اوختافة اوتشلم ة     لمنى لااحر". 
خراض ااافدددظ ااواحدددر ءددددي ااقددد آن بملمددد ن  ودددطاح ااوجدددوه إذاً يشدددير إلى ا دددت

 تلمددردلا دلان ان تكددون هندد ك  سقددة ءدددي ااظدد ه  بددا هددذه اولمدد نيل لاب  ت دد   ااافظددة 

                                                 

(  دد  بددد   ددسض: " ااتوددد  يف: تفىددير ااقددد آن ممدد  اشدددت ها اسمدد  ه لاتوددد ءا  لم ينودده"ل  قودددق هنددر شدددافل ااشددد كة 1)
 .18 -11اوقر ة  ضل1272ااتوينىوة ااتو يعل توينس 

 .  827/  1( ااز كشي: اا ه نل 8)
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لا شدددتق ته   ادددب ااىدددوا ل دلان ان تكدددون ااكامدددة اوشدددتركة  ادددب افدددظ لااحدددر لاح كدددة 
لاهذا هو  فهوض اوشترك ااافظي ءدي اار س اااغوي الحريث. كم  يت ح  (1)لااحرلا.
وفهوض اي  ً ءدي لااحرلا    ادق تلم يف ت اوشترك اادتي لا دت ادرى الصدواوا هذا ا

 اب اى ن ااغزالي ءدي قواه: "لاا   اوشتركة ءهي ال   ي ااتي تنطاق  اب  ىمو ت 
مختافددةل لا تشددترك ءدددي الحددر لاالحقوقددة اا تددة كدد الما االم ددو اا  صدد ل لاااموضددع ااددذي 

  (8)ك وون الأبوبح لاال ود."   اب اوت  دي يتفج   نه او  ...لاقر يرل اوشترك  
ا   اانظ ئ  ءاوىا  وى ا ث لل اي آي ت  تش بهة يتك   ءوه   لمدنى  لمدا 
    لم ني اوشتركل الا اش  ه ياتقي جمولمه  ءدي  لمنى لااحر. ءلماب   ولم اوث لل افظ 
"ا دددة" يىدددتخرض ءددددي آيددد ت  تلمدددردلا بملمدددنى " وددد ة" ءتىدددمب هدددذه الآيددد ت "ينظددد ئ " 

اكه  ءدددي  لمددنى لااحددر دمدع بونهدد . لاكددذاك ال دد  ب انىد ة ا يدد ت ااددتي تشددترك لاشدتر 
 ءدي اولم ني الخ ى اافظ "ال ة" لاهي " اة" الا " نا" الا غيره .

يقدددددول ااز كشدددددي ءددددددي تلم يدددددف  لمتمدددددر لاشددددد ئع المادددددم "ااوجدددددوه لااانظددددد ئ ":  
نظددد ئ :  "ءدد اوجوه: ااافدددظ اوشددترك اادددذي يىددتلمملم ءددددي  ددرلا  لمددد ن كافددظ ال دددةل لااا

ك لاف ظ اوتواطئة. لاقولم اانظد ئ  ءددي ااافدظ لاااوجدوه ءددي اولمد نيل لَاضلأدلم ف؛ لينده ادو 
ا ير هذا اكد ن اومدع ءددي الافد ظ اوشدتركة. لاهدم يدذك لان ءددي تادك ااكتدب ااافدظ 
ااددذي  لمندد ه لااحددر ءدددي  واضددع كثدديرلا ءوجلماددون ااوجددوه ينو دد ً لقىدد ضل لااانظدد ئ  ينو دد ً 

                                                 

 .82ل 12(كت ا" ااتو  يف..." ل اوقر ةل  ص 1)
 .1/28هد ل 1288ل اوط لمة ال يريةل بولاق 1( ااغزالي: اوىتوفب     ام الصول: ط8)
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  (1)آخ ل ك ل ث ل". 
ءدد اوجوه إذاً حىددب هددذا ااتلم يددفل هددي اولمدد ني ااددتي تدد د اافددظ ااواحددر ءدددي 
 ددددو ق ت  تلمددددردلا ل لا دددد  اجددددلم ذاددددك يىددددمب  شددددترك ً. ا دددد  اانظدددد ئ  ءهددددي "اافدددد ظ 
 تواطئددة" الا " ىددمو ت" ءدددي الاصددطسح اونطقدديل حوددث يتكدد   ااافددظ ااواحددر ءدددي 

لااحدر يكدون اود  ع الا  واضع  تلمردلا )آي ت مختافة(    اادن  ااقد آني  ادب  لمدنى 
ااقىددط اوشددترك بونهدد . لا دد    يتأكددر  فهددوض "ااتلمددرد" الا "اا ودد ن" الا "ااتودد يف" 
ووددطاح ااوجددوهل لا  فهددوض ااتشدد به لاالاتفدد ق ووددطاح اانظدد ئ . لاي ددا اا  ددم اا ودد ني 
اللال تلم يددف ااز كشددي "ااوجددوه لااانظدد ئ " كمدد  لا د ءدددي  قر ددة  قوددق اا  حثددة هنددر 

ااتو  يف: تفىير ااق آن مم  اشت ها اسم  ه لاتو ءا  لم ينوه" اوح  شاف اكت ا "
 لاااذي ينىتخر ه ءدي هذه اار ا ة اوضوحه لاء ئرته.  (8)ب   سض. 

   
     

                                                 

 . 128/ 1( اا ه ن: 1)

 .82( كت ا "ااتو  يف"ل اوقر ةل ص 8)
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 .رسم بياني لتعريف الوجوه والنظائر عند الزركشي( 1)
 :بعض الوجوه والنظائر للفظة: أمـة

 النظـــائـر:             الوجـوه:
ن -1 عصبة -1 يَِتنَِا ٓٓوَمِ ر  ةٓ ٓذُ مَ

ُ
ةٓ ٓأ مَِ سۡل           (182)اا ق لا:  لَكَٓٓمُّ

 8- َٓك ة ٓٓتلِۡ مَ
ُ

 مجموعة   (121)اا ق لا:  ٓخَلتَۡٓ ٓقدَۡٓٓأ
  2- ٓٓۡن ِ لِٓٓم  هۡ

َ
َٰبِٓٱٓأ ة ٓٓلۡكِتَ مَ

ُ
ة ٓٓأ  أولى(   112)آل  م ان: ٓقاَ ئمَِ

 من 
  2- ن ة ٓٓمُوسَىٓٓقوَۡمِٓٓوَمِ مَ

ُ
(              132 اف: )ال  ٓأ

 النظائر
 3- ٓٓۡن قۡنَا ٓٓوَمِمَ ة ٓٓخَلَ مَ

ُ
 (121)ال  اف:  ٓأ

 

نَٓ -1 ملـة  - 8 ةٓ ٓلناَسُٓٱٓكََ مَ
ُ

َٰحِدَةٓ ٓأ           (812)اا ق لا:  ٓوَ
 8- نَٓٓوَمَا ةٓ ٓإلَِّ ٓٓلناَسُٓٱٓكََ مَ

ُ
َٰحِدَةٓ ٓأ          (12)يوينس:  ۚٓ وَ

  مجموعة
  2- َٓن ِٓٓوَإِ َٰذِه مَتُكُمۡٓٓۦ ٓهَ

ُ
ةٓ ٓأ مَ

ُ
َٰحِدَةٓ ٓأ ناَ ٓٓوَ

َ
    (38) اوؤ نون:  وَأ

      2- َِٓٓن ِٓٓإ َٰذِه مَتُكُمۡٓٓۦ ٓهَ
ُ

ةٓ ٓأ مَ
ُ

َٰحِدَة  ٓٓأ        ثانية من(  28)الين و  :  وَ
 3- ...ٓٓۡم عَلكَُ ةٓ ٓلَََ مَ

ُ
َٰحِدَةٓ ٓأ .         (22)اانحلم:  ٓوَ

    النظائر
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 1- ٓ...ٓۡعَلكَُم ٓٓلَََ
ُ

ةٓ أ َٰحِدَةٓ ٓمَ  (22)او ئرلا:  ٓوَ
  7- ...ٓن

َ
نَٓٓأ ةٓ ٓلناَسُٓٱٓيكَُو مَ

ُ
َٰحِدَةٓ ٓأ  (22)اازخ ف:  ٓوَ

 

ة ٓٓإلَِىٓٓ…1     سنـين -2 مَ
ُ

عۡدُودَة ٓٓأ  مجموعة ثالثة(    2)هدود :   ٓمَ
   8- َٓٓرَٓٱو كَ عۡدَٓٓدَ ةٓ ٓبَ مَ

ُ
 بها نظيران  (23)يو ف:   ٓأ

 إلخ ... -4
افظي ظ ه لا اغوية دلااوة اتفق االمام   االم ا ااقر    لاالمحرثون لااوشترك اا

بوفة    ة  اب لاقو ه  ءدي اااغة . يقول اب  ء  س ءدي ب ا "اجن س ااكسض ءدي 
الاتف ق لاالاءتراق" : "يكون ذاك  اب لاجوه ... لا نه اتف ق ااافظ لااختسف 

لاهذا هو ااتلم يف  (1)اووزان". اولمنىل كقوان :  ا او   لا ا او ل لا ا اا ك ة لا ا
ينفىه ارى  ام   الصول كم  ج    اب اى ن ااغزالي ءدي اوىتوفبل لا  قا 

(. لاي د الآ ري  اب بلمبح الآ ا  11ل ص 8الإش  لا إاوه )اينظ  الح شوة ذات اا قم 
ااق ئاة بلمرض لاقوع الاشتراكل الا    يؤدي إاوه     رض " قوق ااتف هم" اوقوود    

اف ظل لالا  وم  ءدوم  يتلماق ب انووص اافقهوة لااان  ااق آني بقواه: "لاإذا لاضع ال
  ف لاقوع الاشتراك اغةل ءهو اي   لااقع ءدي كسض الله تلم لىلل لاااراولم  اوه قواه 

لِٓٱوَٓتلم لى:  سَٓٓإذَِآلََۡ ءإينه  شترك با إق  ل اااولم لاإدب  هل لاهم   ١٧ٓعَسۡعَ
  (8)ضرانل هكذا ذك  ص حب ااوح ح". 

                                                 

 .811ضل ص 1211و حف ءدي ءقه اااغةل اوكت ة ااىافوةل ااق ه لال ( ابو الحى  ب  ء  س: اا1)
 .17(الإحك ض ءدي اصول الحك ضل  ص 8)
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لايؤكر الآ ري تأيوره اوقوع الاشتراك ينو  ً    اقى ض دلااة الاف ظل  شيراً 
إلى ء ددلم ا تث ادده لابو يندده: "كوددف لاقددر بوندد  ان  ددذهب ااشدد ءلميل لاااق ضددي ابي بكدد ل 
ان اوشترك ينوع    اينواع االمموضل لااالم ض غير ممتنع ءدي كسض الله تلم لىل لابتقدري   درض 

دي الخطد ا بده ء ئدرلا انودلم ااثدواا ب لا دتلمراد لا تث ادهل  مو هل ءس يمتنع ان يكون ءد
بتقدددري  بو ينددده بظهدددو  داودددلم يدددرل  ادددب تلمودددا ااددد لمبحل لاإبطددد ل جمودددع القىددد ض  دددوى 

لااا حدددث ءددددي اوشدددترك ااافظدددي قدددريم لالاا دددع لاغددد ل لاادددوس  ددد   (1)ااواحدددر  نهددد ". 
إنمددد   (8)اهدددراف اار ا دددة الح اودددة ا تقوددد  ه ب اتفودددولم لااا حدددث ءددددي ا ددد  به لاآثددد  ه. 

 الهرف اا ئوس هو اا حث ءدي هذا اووضوع    خسل  ؤاف ت "ااوجوه لااانظ ئ ".

                                                 

 . 81-12( اوور  ااى بقل ص 1)

( يمك  س هذا ااورد   اجلمة  ؤاف ت  ام الصولل لا ؤاف ت اااغويا ك ب  ج  لا و ويهل لاابد  ءد  سل لاالخاودلمل 8)
 لصملميل لاابي  ير الينو  يل لااو دل لاااىووطيل لاغيرهم.لااب   سض ل لاك اع اانململ لاا
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 ترجمة وجوه القرآن الكريم: نماذج تحليلية
  

تقدددوض اار ا دددة ءددددي هدددذا اودددز  بتحاودددلم ت جمدددة  مو دددة  ددد  الافددد ظ ااق آينودددة 
ااترجمدددة لالاجوههددد  اوتلمدددردلا إلى اااغدددة الإياوزيدددة بهدددرف ا تقوددد    دددرى ا  يندددة هدددذه 

لادقته . لاا تخرض اا  حث لهذا ااغ ض  تة نم ذج ت جمودة قد ض بهد   ترجمدون  ىدامون 
 لاغير  ىاما ءدي ااش ق لاااغ ا لاغطا ءترات   نوة مختافة.

( ت جمددة جددو ج  ددولم "ااقدد آنل  ترجمدد   دد  ااددن  1لاهددذه اانمدد ذج ك اتدد لي: )
لمدددد ني ااقدددد آن ( ت جمددددة محمددددر     ددددرلاك بكثددددول " 8) (1)ضل 1722الصدددداي"ل  ددددنة 

 the Meaning of the Glorious Koran: an explanatoryالمجودر: ت جمدة  فىد لا" )

translation  ( ت جمددة ال ددت ذ   ددر الله يو ددف  اددي: "ااقدد آن 2ضل )1221 ددنة (ل
 :the Holy Qur'anااكد يم: اادن  االمد بي  دع ت جمتده لاتفىديره ءددي اااغدة الإياوزيدة" )

Arabic text with an English translation and commentary) ضل 1227ل  دنة
 Theت جمددة بددير صددسح ااددري  : "ااقدد آن االمجوددب: ت جمددة إياوزيددة جريددرلا" ) (2)

Wonderful Koran: A New English Translation) ( ت جمة 3) (8)ل برلان ت  يلل
 اترجمدة" )ااركتو  احمدر  يدران لاااىدورلا ديند  اازهد ا   يدران: "ااقد آن المجودر: اادن  لاا

(The Glorious Qur'an: Text and Translation ( ت جمدة 1لا) (2)ضل 1221ل  دنة
                                                 

(1) George Sale: The Korân: translated into English from the original Arabic, Frederick 

      Warne & co. Ltd. London, England. n.d.  

(2)  Pir Salahuddin: The Wonderful Quran: A new English Translation. The Raftar-i- 

      Zamana Publications, Eminabad, West Pakistan. n.d. 

(3)  Dr.  Ahmad Zidan & Mrs Dina Zidan: The Glorious Qur'an: Text and translation",  
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ااشول  ز ااري  الح يك: "ت جمدة تق ي ودة  دهاة لالااضدحة ولمد ني ااقد آن ااكد يم ب ااغدة 
 An Approximate, Plain and Straightforward  Translation ofالإياوزيدة" )

The Meanings of The Honourable Qur'an in The English Language ل)
  (1)ض .1221هد /1212 نة 

 ددلم ااتحاوددلم  ونددة  دد  اافدد ظ ااقدد آن ااكدد يم تتودد ف إلى  ددرد  دد  ااوجددوه  
تدترالاح  دد  بدا ثسثددة لا د لمة  شدد  لاجهد لً لالا دت بوددفة    دة ءدددي  ؤافد ت "ااوجددوه 

ااددرا غ نيل لاجمدد ل لااانظد ئ " وق تددلم بدد   دداوم ن اا اخدديل لا دد  بدد   ددسضل لاالحىددا 
اادري  بد   اددي اودو يل لاابدد  االممد د؛ لاهدي اوؤافدد ت اادتي ا تمددرته  اار ا دة اتكددون 
 دددد دلا اتحاوددددلم ظدددد ه لا اوشددددترك ااافظددددي ءدددددي ت جمددددة  لمدددد ني ااقدددد آن ااكدددد يم إلى اااغددددة 

إياودددزي اامشدددترك ااافظدددي ءددددي  -الإياوزيدددةل لا ودددر اً ا   ددد ً لإ دددراد  لمجدددم  ددد بي
:  ؤاف ت ااوجوه لااانظ ئ  لااهموته  االماموةل ءوم   د ق(. لااافد ظ ااق آن ااك يم )اينظ 

 االمونة لالاجوهه  هي ك ات لي: 
 "ااذل" )ا بلمة لاجوه(. 

 "الخوف" )خمىة لاجوه(. 
 "ال ة" )تىلمة لاجوه(. 
 "اافتنة" ) ش لا لاجوه(. 

 "الهرى" )  لمة  ش  لاجه (. 
                                                                                                                       
      Islamic Inc. Publishing & Distribution, Cairo, Egypt,  1417 AH- 1996CE. 

(1) Al-Hâyek, Ezzidîn: An approximate, plain and straightforward translation of the  

      meanings of The Honourable Qur'ân in the English Language. Damascus: Dar 

      Al-Fikr, 1996. 
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 لاءدوم  ياي ينن قش بلم ه :  
( ااقاةل  1ب ثسثة لاجوه  نر اب  اوو ي: )"  االذللا د تفىير افظة "  

قَدٓٓۡكم  ءدي قواه  ز لاجلم:  كُمُٓٓوَلَ ر ٓٓلَلُّٓٱٓنصََََ نتُمۡٓٓببَِدۡ
َ

ة  ٓٓوَأ ذلَِ
َ

)آل  م ان :  ٓأ

تِٓٓفسََوفَٓٓۡ( ااتواضعل كم  ءدي قواه تلم لى: 8ل )(182
ۡ

أَ مٓ ٓلَلُّٓٱٓي قَِوۡ هُمۡٓٓب ٓيُُبُِّ
هَُٓ ون ةٓ ٓ ۥٓوَيُحِبُّ ذلَِ

َ
ٓٓأ يَِٓٱٓعَََ زَةٓ ٓلمُۡؤۡمِن عِ

َ
ٓٓأ رِيِنَٓٱٓعَََ َٰف كَ ( 2ل )(32)او ئرلا: لۡ

ةٓ كم  ءدي قواه  ز لاجلم:   ،ااىهواة هِمۡٓٓوَدَانيَِ هَآعَليَۡ َٰلُ لِتَۡٓٓظِلَ هَآوَذُل  ٓقُطُوفُ
ٓ ل  لَِ لاه ت د هذه ااافظة  نر  ق تلم لااب  االمم دل اك   (1). (12)الإينى ن: ١٤ٓتذَۡ

الاجه  نه : ااقاةل لاااتواضعل لاااتىخير )اي ااتىهولمل   اارا غ ني الا ده   اب   لمة
كم  ج    نر اب  اوو ي(. لااض ف ا بلمة لاجوه اخ ى: اوزيةل ااغلمل ااط  ة 

كم  ءدي قواه تلم لى: الغل لا د تو يف كامة ااذل بملمنى  (8)لاااكيبة. 
هُم رجَِنَ لَنخُۡ هَا ٓٓوَ نۡ ِ ةٓ ٓم  ذلَِ

َ
نَٓٓوهَُمۡٓٓأ و رُِ َٰغ ل اي  غاواة (27)اانملم:  ٣٧ٓصَ

ايريهم إلى ا ن قهم. لاالملم ااغلم هن  بملمنى "ااذاة لااوذاة الا الهوان لاااقه " ل كم  
لاءدي تفىير اب    (2)ج   ذاك ءدي  لمجم ااف ظ ااق آن ااك يم لمجمع اااغة االم بوةل 

                                                 

 .122/  1( اب  اوو يل 1)
 .122( اارا غ نيل  ص 8)
/ 1ضل1271هدد/1221ل الهوئة اوود ية االم  دة ااتدأاوف لااانشد  8ةل ط(  لمجم ااف ظ ااق آن ااك يم  مع اااغة االم بو2)

222-223. 
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نٓل لاينظيره ءدي قواه تلم لى: (1)كثير لِٓٓمِ نٓقَبۡ
َ

ىَٰٓٓنذَِلَٓٓأ زَ ل (122)طه:  ١٣٤ٓوَنََۡ
نَِٓءدي قواه تلم لى: لا  نَٓٱٓإ ي وا ٓٱٓلََِّ لَٓٱٓتََّذَُ عِجۡ هُُمۡٓٓلۡ ل ضَبٓ ٓسَينََا نٓغَ ِ هِِمۡٓٓم  ٓرَب 

ة ٓ ِٓٱٓفِٓٓوَذلَِ ة يَوَٰ ا ٓٱٓلَۡۡ نۡيَ  لاه يو د اب  اوو ي هذا اولمنى ال   ي(. 138ال  اف:  ٓلدُّ
بَٓ كم  ءدي قواه تلم لى :  الجزيةبملمنى  الذلةاافظة ااذل. ج  ت افظة  ٓتۡٓضُُِ

هِمُٓ ةُٓٱٓعَليَۡ لَ ِ يۡنَٓٓلَّ 
َ

ا ٓٓمَآأ فُِو  كم  ءدي   الكآبةل لالا دت بملمنى (118)آل  م ان: ٓثقُ
قُٓٓوَلَّٓٓقواه  ز لاجلم : هُمۡٓٓيرَهَۡ ة  ٓٓوَلَّٓٓقَتَ ٓٓوجُُوهَ ِلَ . لايمك  (81)يوينس:  ٓذ

ااقول إن ااذاة ءدي هذي  ااىو قا    ب ا ااوغ   لاالهوان    قه  كم  ج   ذاك 
لااك  ااافظة لا تفى  بهذا اولمنى ءدي قواه  (8) نر اب  كثير.  -  ولم اوث ل اب -

قَدٓۡتلم لى: كُمُٓٓوَلَ ر ٓٓلَلُّٓٱٓنصََََ نتُمۡٓٓببَِدۡ
َ

ة  ٓٓوَأ ذلَِ
َ

كم  ج     (182)آل  م ان:  ٓأ
بلم بملمنى "قاة االمرد  (2)ذاك ءدي  لمجم ااف ظ ااق آن ااك يم لمجمع اااغة االم بوةل

 (2)لااارا غ ني لايؤكره اب  كثير ءدي تفىيره. اوو يد ذاك  نر اب  لااالمرلا" كم  لا  
هَاكم  ءدي قواه تلم لى:   الطاعةا   تو يف ااذل بملمنى  رَة ٓٓإنَِ قَ لٓ ٓلَّٓٓبَ لوُ يِرُٓٓذَ ٓتثُ

رۡضَٓٱ
َ
رۡثَٓٱٓتسَۡقِٓٓوَلَّٓٓلۡۡ ل ءومك  إ ج ع ذاك إلى  لمنى ااتىخير ( 71)اا ق لا:  ٓلَۡۡ

                                                 

( ابد  كثدير اار شددقي: تفىدير ااقدد آن االمظدومل كتدب هوا شدده لاضد طه حىددا بد  إبد اهوم  هدد انل دا  اافكد  ااط   ددة 1)
 .321/ 2ض ل 1222هد/ 1212لااانش  لاااتو يعل 

 .122 – 8/128؛ 1/322( تفىير ااق آن االمظومل 8)
 .223(  لمجم ااف ظ ااق آن ااك يمل ص 2)
 . 321/ 1( تفىير ااق آن االمظومل 2)
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ا غ ني( الا ااتىهولمل الا ااتذاولم ءنقول: ذالم اارابة يلم  جلماه  )ااوجه اا ابع  نر اار
 هاة  نق دلا و  ي اد  نه ل كم  يمك  إ ج  ه إلى  لمنى ااذل لاااذاة لاهذا يلم  ان 
اا ق لا اوىا " ذااة ب لح اثة لالا  لمرلا ااىقي ءدي ااى ينوةل بلم هي  ك  ةل حىنةل 

.    هن  يمكنن  (1)ب  كثيرص وحةل صحوحة لا  وب ءوه "ل كم  ذهب إلى ذاك ا
الا  السهولةل التواضعل القلةان ينىتخا  ااوجوه ال   وة اات اوة اافظة "ااذل": 

. لاءدوم  ياي ينىاط اا و   اب ينقلم هذه اولم ني الصغارلا الهوانل لاالتسخير
ال بلمة إلى اااغة الإياوزية    خسل ت جم ت ااق آن ااك يم ااىتة ااتي ا تخر ته  

 اار ا ة.
قَدٓٓۡل كم  ءدي قواه تلمد لى: الذل = القلة( 1)  كُمُٓٓوَلَ ر ٓٓلَلُّٓٱٓنصََََ ٓببَِددۡ

نتُمۡٓ
َ

ة  ٓٓوَأ ذلَِ
َ

 :(182)آل  م ان:   ٓأ
  

         M. M. Pickthall          George Sale 

       

Allah had already given you                     And God had already given you                    

the victory at Badr, when ye          the victory at Badr when ye 

were contemptible.           were inferior in number. 

 
           A.Yusuf Ali          Pir Salahuddin 

 
God had already helped you          Allah gave you victory at 

at Badr, when you ye were         Badr, when you were only 

a contemptible little force.          a beggarly force. 

                                                 

 .1/117( او جع ااى بقل 1)
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       Zidan and Zidan         Al-Hayek 

 
 And God did certainly make                      Allah had already given you 

 you victorious at  the battle          victory at Badr, when you 

 of Badr, when you were in          were very humiliated.   

 The  weakest position 

 

َٰهُمٓۡكم  ءدي قواه تلم لى: الذل= الهوان والصغار، ( 8) رََى ت رَضُونَٓٓوَ عۡ ٓيُ
هَا يَِٓٓعَليَۡ َٰشِع نَٓٓخَ ِٓٱٓمِ ل   :( 23)ااشو ى: لَُّّ

 
         M. M. Pickthall    George Sale   
 
 And thou wilt see them        And thou shalt see them  

  Exposed to (the fire), made        exposed unto hell fire;   

  Humble by disgrace         dejected, because of the 

       ignominy they shall undergo. 

      

           A.Yusuf Ali    Pir Salahuddin 
 
 And thou wilt see them        You shall see them being   

 brought forward to the          presented to hell, humble  

 (Penalty) in a  humble         with shame.  

 frame of mind because  

 of their disgrace. 

 
          Zidan and Zidan     Al-Hâyek 
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 And you will see them             And you will see them   

  when they are brought        exposed  to  the Fire.  

  to it in abject disgrace.         They will be terrified  

       with disgrace. 

 
فظة "ااذل" بملمنى "ااقادة" ءددي اادن  يسحظ    هذه اا و ين ت ااترجموة ان ا 

الصدداي قددر ت جمددا بملمدد ن مختافددة ينىدد و ً. ءقددر لا دت ءدددي اانوددوص الهددرف اوتلمددردلا 
 (ل الاcontemptibleبملمددددددددددددددنى "ااوضدددددددددددددد  ةل ااتف هددددددددددددددةل الا اوددددددددددددددرا لا بدددددددددددددد لا د ا " )

(contemptible little force ل كمدد   نددر بكثددول لا   ددر الله يو ددف  ادديل  اددب)
لا "االمدددو  الا شدددرلا  weakest position)"شدددرلا ضدددلمف اووقدددف" )ااتدددوالي؛ لابملمدددنى 

ل كمددد   ندددر  يدددران لا بدددير صدددسح اادددري ل  ادددب ااتدددوالي؛ لالا دت beggarly)اافقددد " )
ل كمدد   نددر الح يددكل لاهددو احددر ااوجددوه (humiliatedااافظددة بملمددنى "ااددذل لاالخددزي" )

ج  دولم:"قاة الخ ى اافظةل غير ان ادق  ق بلم ااملمنى الصاي لا د ءددي ت جمدة جدو  
 (. inferior in numberاالمرد" )
لاءدي    يتلماق بافظدة "اادذل" بملمدنى " ااودغ   لاالهدوان  د  قهد " ءقدر ينقادا  

 ,disgraceإلى اااغة الهرف بوفة    ة بملمنى "الخزي لااالم  " ب  تخراض اوترادء ت )

ignominy, shame)كم  ج   ءدي اانم ذج ااترجموة ااىتة. ل 
اث اافظة "ااذل" بملمنى "ااتواضع" ءدي اان  الصاي كم  ءدي ا   ااوجه ااث  

فضِۡٓٱوَٓقواه تلم لى:  مَآخۡ حَٓٓلهَُ ِٓٱٓجَنَا ل  نَٓٓلَُّّ ِٓٱٓمِ ة رحََۡۡ ءقر ل  (82)الإ  ا :  ل
 treatت جم بملم ن صحوحة لا  تق  بة ينى و ً. ءقر لا د بملمنى "ااتواضع لاااشفقة" )

them with humility and compassion )ءدي ت جمة بير صسح ااري ؛  كم  ل
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 and out of kindness, lower"ااتواضع    ب ا اااطف لاالحنو لاااشفقة" )لابملمنى 

to them the wing of humility  كم  ءدي ت جمة   ر الله يو ف  اي؛ لالا د (ل
ل ( and be humble to them through mercyبملمنى "ااتواضع    ط يق اا حمة" )

 and make yourself يك؛ لابملمنى "اااطف لاااك ض  ع ااشفقة " )كم  ءدي ت جمة الح

kind to them with mercy كم  ءدي ت جمة  يران لا يران. كم  ان هذا ااوجه  (ل
 and lower unto them the wingينقلم بملمنى "الخ وع لاااط  ة    ط يق اا حمة" )

of submission through mercy لمنى "الخ وع كم  ءدي ت جمة بكثولل لابم (ل
 and submit toلاااط  ة    ب ا اا ءق لاالحب" الا "خفبح جن ح ااتواضع" )

behave humbly towards them out of tender affection   ءدي ت جمة  كم (ل
 ولم. لاالملم هذا اولمنى اافظة "ااذل" ارى بكثول لا ولم يواءق  لمنى "اااا 

ف ظ ااق آن ااك يم لمجمع اااغة لاالاينقو د"    غير قه ل ااذي لا د ءدي  لمجم اا
 (.   222االم بوة ) المجار اللالل ص 

ااوجه اا ابع اافظة "ااذل" بملمنى "ااىهواة الا ااتىخير" كم  ءدي قواه  
ةٓ تلم لى:  هِمۡٓٓوَدَانيَِ هَآعَليَۡ َٰلُ لِتَۡٓٓظِلَ هَآوَذُل  ٓٓقُطُوفُ ل  لَِ  .(12) الإينى ن:  ١٤ٓتذَۡ

 and the fruits thereof shallاو  الا اومع" )لاقر لا د بملمنى "اارينو لا هواة 

hang low, so as to be easily gathered ، ) ءدي ت جمة  ولمل لابملمنى "اارينو  كم
 and its fruits are very near close upon them to beلا هواة ااقطف" )

plucked  كم  لا د تو يف ااافظة بملمنى "الانخف ض   .كم  ءدي ت جمة الح يك(ل
 and its fruit هواة اون لل الا ااوصول إلى"ل كم  ءدي ت جمة بير صسح ااري : )لا 
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brought within their easy reach  ل لاج  ت ااافظة بملمنى "ااترلي لاالانخف ض)
 and the bunches –of fruit – thereتواضلم " ءدي ت جمة   ر الله يو ف  اي: )

will hang low in humility  .) ثم  ل كم  يفور ااتلم ير المج  ي ءدي اان  ءحتى اا
بملمنى  ل تترنى لاتنح  تواضلمً  لاتك يمً  الإينى ن ءدي اونة. لالا دت افظة "ذااا"

 and the clustered fruits"الانحن  " تواضلمً  الا خ و ً  ءدي ت جمة بكثول: ) 

thereof bow low لابملمنى "الخ وع لاالخنوع" (ل (and its fruits shall hang 

meekly down .ينقلم افظة "ااذل" اي    لايتأكر (ل كم  ءدي ت جمة  يران لا يران
ٓبهذي  اولمنوا ال   ا لاغيرهم ل ءدي ينظ ئ  اخ ى كم  ءدي قواه تلم لى: 

كِٓٱفَٓ لَٓٓسۡلُ كِِٓٓسُبُ لُ  ٓٓرَب  ل حوث لا دت بملمنى " هواة ااىاوك الا (12)اانحلم:  ٓذُل
 and هواة الاهترا " كم  ءدي ت جمة بكثول: )اوىاك لاعهوره لا لمته لاتوىيرهل لا 

follow the ways of thy Lord made smooth ( :ل لاءدي ت جمة الح يك)and 

follow the ways of your Lord which are made easy for you ل لات جمة)
(ل لات جمة   ر الله يو ف  and walk in the beaten paths of thy Lord)   ولم:
كم  ت جما (. and find with skill the spacious paths of its Lord):  اي

 and walkكم   نر بير صسح ااري : )"ااتواضع الا الخ وع"   ااافظة بملمنى

humbly in the ways of thy Lord كم  ءدي ت جمة " (ل لابملمنى "اااا لاالاينقو د
(. لاالملم هذا  and follow the ways of your Lord in docility يران لا يران: )



 

 29 

ل كم  لا د ءدي  لمجم ذللاولمنى الخير   : ذل يذل ذلًا ءهو ذاولل لاجملمه اذاة لا 
      .(1)ااف ظ ااق آن ااك يم لمجمع اااغة االم بوة

" الفتنةاتفقا  ؤاف ت "ااوجوه لااانظ ئ " بوفة    ة  اب تفىير افظة " 
َٰتلِوُهُمٓۡ( ااش كل كم  ءدي قواه تلم لى:1 اب احر  ش  لاجه : ) قَ ٓلَّٓٓحَتََّٰٓٓوَ

نَٓ ة ٓٓتكَُو نَٓٓفتِۡنَ نُٓٱٓوَيَكُو ي ِ ِ ٓٓلد  ( ااكف ل كم  ءدي قواه: 8ل )(122)اا ق لا:  ٓلِلَّ
مَا

َ
أ نَٓٱٓفَ ي نَٓٓزَيۡغٓ ٓقلُوُبهِِمۡٓٓفِٓٓلََِّ عُِو هَٓٓمَآفَيَتبَ بَ هُٓٓتشَََٰ غَِا ءَٓٱٓمِنۡ ِٓٱٓبتۡ فتِۡنَة  لۡ

 بتس  الا الاخت   ل كم  ءدي قواه تلم لى:( اا س  ل الا2ل     )(7)آل  م ان: 
َٓحَسِب

َ
نٓلناَسُٓٱٓأ

َ
ا ٓٓأ كُو  نٓيُتَۡ

َ
ا ٓٓأ لوُ  قُو نَٓٓلَّٓٓوهَُمۡٓٓءَامَنَآيَ فۡتَنُو  ٢ٓيُ

يَِٓٓفإَذَِا ٓٓ ( االمذاا ءدي اارينو ل كم  ءدي قواه تلم لى: 2ل )(8)االمنك وت:  وذ
ُ

ٓفِٓٓأ
ِٓٱ لَٓٓلَلّ عَ ةَٓٓجَ عَذَابِٓٓلناَسِٓٱٓفتِۡنَ ِ ٓٱٓكَ ( الح ق ب ان  ل الا 3ل )(11)االمنك وت:  ٓلَلّ

ٓٓهُمۡٓٓيوَۡمَٓٓااتلمذيبل كم  ءدي قواه  ز لاجلم:  ِٓٱٓعَََ ر نَٓٓلناَ فۡتَنُو وقوُا ١٣ٓٓٓيُ ٓذُ
َٰذَآفتِۡنتََكُمۡٓ يٱٓهَ ِٓٓكُنتُمٓلََِّ هِ نَٓٓۦب عۡجِلوُ ( 1ل )(12ل12)ااذا ي ت :  ١٤ٓتسَۡتَ

نِٓٓۡااقتلمل كم  ءدي قواه:  فۡتُمۡٓٓإ نٓخِ
َ

فۡٓٓأ نَٓٱٓتنِكَُمُٓيَ ي ا ٓ ٓلََِّ و  رُ ٓإنَِٓٓكَفَ
نَٓٱ ريِ َٰفِ كَ آلكَُمۡٓٓكََنوُا ٓٓلۡ و   آعَدُ بيِن  ( ااورل ااورلادل 7ل )(111)اانى  :  ١٠١ٓمُّ

رهُۡمۡٓٱوَٓالا الا تزلالل كم  ءدي قواه تلم لى:  نٓحۡذَ
َ

فۡتنُِوكَٓٓأ نٓ ٓيَ عۡضِٓٓعَ ٓمَا ٓٓبَ
زَلَٓ ن

َ
كَ ٓٓلَلُّٓٱٓأ لََِۡ اا ساة الا اا سلل كم  ءدي قواه تلم لى: ( 2ل )(22)او ئرلا :  ٓإ

                                                 

(1 )1/222. 
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ٓن رُدِِٓٓوَمَ هُٓٓلَلُّٓٱٓي نٓۥفتِۡنتََ كَِٓٓفلََ مۡل نَٓٓۥلَُٓٓتَ ِٓٱٓمِ ( 2ل )(21)او ئرلا :  آ ٓ شَيۡٓٓلَلّ
نٓلمَۡٓٓثُمَٓٓاولمذ لال كم  ءدي قواه تلم لى:  هُمۡٓٓتكَُ نتَُ نٓإلَِّ ٓٓفتِۡ

َ
لوُا ٓٓأ ِٓٱوَٓٓقاَ نَِآلَلّ ٓرَب 

شِۡٓٓكُنَآمَا يَِٓمُ ( اافتنة بلمونه ل الا ااتىاوطل الا االم لال 11ل )(82)الينلم ض:  ٢٣ك
عَلۡنَآلَّٓٓرَبَنَاكم  ءدي قواه تلم لى:  ةٓ ٓتََۡ قَوۡمِٓٓفتِۡنَ لِۡ يَٓٱٓل  مِِ َٰل )يوينس :  ٨٥ٓلظَ

نَٓٓفسََتبُۡصَُِٓ( اونونل كم  ءدي قواه   ح ينه لاتلم لى: 11ل )(23 و ٥ٓٓوَيُبۡصَُِ
كُِمُٓ يي 

َ
أِ مَۡٓٱٓب نُٓل  . (1ل 3)ااقام :  ٦ٓفۡتُو

لاءدددددوم  ياددددي ينندددد قش ينقددددلم بلمددددبح هددددذه ااوجددددوه إلى اااغددددة الإياوزيددددة  دددد  خددددسل 
 ت جم ت ااق آن ااك يم ااىتة ااتي ا تخر ته  اار ا ة.

 ءدي اان  الصايلكم  ءدي قواه تلم لى: الفتنة = الشرك أو الإشراك ( 1)
َٰٓۡتلِوُهُم قَ نَٓٓلَّٓٓحَتََّٰٓٓوَ كَُو ة ٓٓت نَٓٓفتِۡنَ نُٓٱٓوَيَكُو ي ِ ِ ٓٓلد   :   (122)اا ق لا:  ٓلِلَّ

 

M. M. Pickthall    George Sale 

 
    And fight them until     fight  therefore  against them until  

     persecution  is no more.               there  be  no temptation to                

                  idolatry and religion be God's.  

 

A.Yusuf Ali      Pir Salahuddin 

 

 And fight them on until there is     Fight them till aggression  

  no more tumult or oppression      is  vacated, and  the  law 

  and  there  prevail justice and       of  Allah  is  established. 

  faith in God. 
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Zidan and Zidan:         Al-Hâyek 

 
  And continue fighting them until           Fight them on until disbelief 

   there is  no more persecution           disappears, and the religion 

   and God's religion prevails.            of Allah reigns supreme. 

 

نٓل كم  ءددي قواده تلمد لى: الفتنة = الضلالة، أو الضلال( 8)  ردِِٓٓوَمَ ٓيدُ
هُٓٓلَلُّٓٱ نٓۥفتِۡنتََ كَِٓٓفلََ مۡل نَٓٓۥلَُٓٓتَ ِٓٱٓمِ يۡٓٓلَلّ  : (21)او ئرلا :  آ ٓ شَ
 

M. M. Pickthall      George Sale 

 
 He who Allah doometh unto sin,      And in behalf of him whom God 

 thou  (by thine efforts) wilt  avail   shall resolve to reduce, thou shalt 

 him naught  against Allah.      not prevail with God at all. 

       

      

              

 

A.Yusuf Ali      Pir Salahuddin 

 

 If anyone's trial is intended by    Indeed  if Allah desires to judge 

 God,  thou hast no authority in    a man, you can do nothing to save  

 the least for him against God.   him from the punishment of Allah. 

          
          Zidan and Zidan        Al-Hâyek 

 
 And whoever God desires to test       Anybody whom Allah wants to 

  you cannot avail him anything         mislead, you can do nothing  
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  from God.            for him against Allah 

 
" الشـركيسحظ    هذه اانم ذج ااترجموة الخيرلا ان افظة "اافتندة" بملمدنى " 

ياوزية بملم ن مختافة لا تقترا بوفة    ة ءدي الآي ت ااك يمة قر ت جما إلى اااغة الإ
(ل ءددي persecution    لمن ه  ءدي اان  الصاي. اقدر لا دت بملمدنى "الاضدطه د" )
(ل ءدددي aggressionت جمدد ت بكثددولل لا يددران لا يددرانل لابملمددنى "االمددرلاان الا ااتلمددري" )

 tumult orت جمدددة بدددير صدددسح اادددري ل لابملمدددنى "ااشدددغب الا الا دددت راد لاااظادددم" )

oppression ل ءدي ت جمة   ر الله يو ف  ادي. لاتلمدر ت جمدة الح يدك ق ي دة ينىد و ً إلى)
ل )لاهددو ااوجدده ااثدد ني اافتنددة ءدددي disbelief)ااوددواا ل حوددث جلمددلم  لمددنى "ااكفدد " )

 ؤافدد ت ااوجددوه لااانظدد ئ (ل  قدد بسً ولمددنى "ااشدد ك" ءدددي ااددن  الصددايل لاإن اختاددف 
ب انى ة اترجمة جو ج  ولم ااذي ينقلم ااوجه  اولمنو ن ءدي جواينب  رلا؛ لاكذاك ال  

 temptation toينفىددده اافظدددة اافتندددة بملمدددنى "الإغدددوا  الا الحدددث  ادددب ااوثنودددة" ) 

idolatry  .) 
" ءدددددي ااددددن  الضــــلالة أو الضــــلاللاءدددددوم  يتلماددددق بافظددددة "اافتنددددة" بملمددددنى " 

 doometh) ااق آنيل ءقر ينقاا إلى اااغة الإياوزية بملمنى "ااق    ب لإ  لاالحكم به"

unto sin  كمدد  جدد   ءدددي ت جمددة بكثددولل لابملمددنى "ااتنقددو ل ااتحقددير الا الإذلال" (ل
(resolve to reduce ( "  ل كمد  ءددي ت جمدة  دولمل لابملمدنى "الابدتس  الا الاخت د)trial 
 اددديل لا يدددران لا يدددرانل لاهدددو ااوجددده ااث ادددث  كمددد  ءددددي ت جمددد ت   دددر الله يو دددف ل(

اوجددددوه لااانظدددد ئ . لاينقاددددا ااافظددددة بملمددددنى "الحكددددم الا اافظددددة "اافتنددددة" اددددرى  امدددد   ا
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ل كم  ءدي ت جمدة بدير صدسح اادري . لاتلمدر ت جمدة ااشدول الح يدك (to judgeااق   " )
 (:to mislead .ل الق ا إلى ااوواا) 

" ءدي اان  ااق آنيل كم  ءدي الصد أو الصدودلا دت افظة "اافتنة" بملمنى "
رهُۡمۡٓٱوَٓقواده تلمد لى:  نٓحۡذَ

َ
نٓ ٓفۡتنُِوكَٓيَٓٓأ عۡضِٓٓعَ زَلَٓٓمَدا ٓٓبَ ند

َ
كَ ٓٓلَلُّٓٱٓأ د لََِۡ  ٓإ

لاااوددر هددو اونددع الا ااودد ف  دد  ااشددي ل كمدد  ايندده الإ دد اض  نددهل لاهددو  (.22)او ئددرلا: 
. لاقدر ت جمدا ااافظدة بملمد ن    دة (1)بذاك يكون " نلم ً لاصد ء لً الا ا تن  د ً لااينود اء ً"

 and beware ofالا اات داولم" )  ت  يندة ءددي د جد ت دقتهد ل ءجد  ت بملمدنى "الإغدوا 

them lest they seduce thee from some part of that  which Allah hath 

revealed unto thee ل كمددد  ءددددي ت جمدددة بكثدددولل لابملمدددنى "الإغددد ا  الا الحدددث  ادددب)
 and be cautions of them, lest they tempt you fromالا تن ع الا الاينو اف" )

part of what God revealed to you  ل كمد  ءدددي ت جمددة  يددران لا يددرانل لابملمددنى)
 but beware of them, lest they cause thee to"اارءع إلى الخطدأل الا اا دسل" )

err from part of those precepts which God hath sent down unto thee  ل)
اع" ل كمدد  ءدددي . لاجدد  ت ت جمددة ااافظددة بملمددنى "اات دداولم لاالخددر كمدد  ءدددي ت جمددة  ددولم

 but beware of them lest they beguile theeت جمدة   در الله يو دف  ادي: )

from any of that teaching which Allah hath sent down to thee ل لاءدي ت جمدة)
 beware lest they beguile you from any of the teaching ofالح يدك: )

Allah.)   القددد ا إلى  لمدددنى ااودددر الا ااوددد ف  ددد  لاتلمدددر ت جمدددة بدددير صدددسح اادددري
                                                 

 .32( لمجم ااف ظ ااق آن ااك يمل لمجمع اااغة االم بوةل ص 1)
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 and so that you may guard against them lestااشدي ل لاب اتد لي الكثد  دقدة: )

they should turn you away from a part of that which Allah has revealed 

to you. . ) 
 اب -" كم  لا د ذاك الكفر   اولم ني ال   وة اافظة "اافتنة"  لمنى "

 نر اب   سضل لااب  االمم دل لااارا غ ني ل لااب  اوو يل ءدي قواه  ز  -ولم اوث ل  
مَاٓلاجلم: 

َ
أ نَٓٱٓفَ ي هِِمۡٓٓفِٓٓلََِّ عُِونَٓٓزَيۡغٓ ٓقلُوُب بَهَٓٓمَآفَيَتبَ هُٓٓتشَََٰ غَِا ءَٓٱٓمِنۡ ٓبتۡ

ةِٱ فتِۡنَ (. لاا ف ت ت جمة هذا ااوجه    ااف ظ  ن ظ لا ءدي اااغة 7)آل  م ان:   لۡ
تتف لات د ج ت دقته . ءقر لا دت "اافتنة" بملمنى "ااندزاع الا ااشق ق" كم   الهرف

 but those in whose hearts is doubt pursue, forsooth, thatءدي ت جمة بكثول: )

which is allegorical seeking dissension  ( :ل لاءدي ت جمة الح يك)those in 

whose hearts there is deviation follow the ambiguous verses in order to 

cause dissension. ) :؛ لاج  ت بملمنى "الاينشق ق الا ااف قة" كم  ءدي ت جمة  ولم
(but those whose hearts are perverse will follow that which is 

parabolical therin, out love of schism  )  ل لا بملمنى "الخسف الا ااندزاع" كم
 but those in whose hearts is perversity ر الله يو ف  اي: ) ءدي ت جمة  

follow the part therof that is not entirely clear seeking discord  ل لابملمنى)
 those who have"ااتح يبح  اب اافتنة لااالموو ن" كم  ءدي ت جمة  يران لا يران : )

deviation in their hearts adhere to what is metaphorical desiring 

sedition اكنه  لا تلم  برقة    اولمنى اوقوود ءدي  لاهذه كاه   لم ن  تق  بة (ل
اان  الصايل كم  لا يلم   نه  لمنى " اات اولم"  نر بير صسح ااري ل لاإن 
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 those who have a crooked mind follow the verses which areاقترا: )

indefinite, so that they   may mislead men .)    
ا   ااوجه الخ  س لاالخير اافظة "اافتنة" ااذي يناقدي اا دو   اوده ءددي هدذا 

 - ادب  د ولم اوثد ل–"ل كمد  جد   ذادك  الفتنة بعينهـاااتحاولم اوختو  ءهو  لمنى "
 ندددر ابددد   دددسضل لااادددرا غ نيل لاابددد  االممددد دل لاابددد  اودددو يل لاكمددد  لا د ءددددي قواددده  دددز 

عَلۡنَآلَّٓٓرَبَنَالاجدلم:  ةٓ ٓتََۡ قَوۡمِٓٓفتِۡنَ لِۡ يَٓٱٓل  مِِ َٰل لااافتندة هند   .(23)يدوينس:  ٨٥ٓلظَ
بملمددنى "ااتىدداوط"ل الا بملمدددنى ادق "ااظهددو   اددب ااغددديرل الا ااظفدد  بدده"ل اي غا تددده الا 
قه ه لاتلمذي ه. يقول اب  كثير ءدي تفىير الآيدة: " بند  لا تظفد هم بند  لاتىداطهم  اوند  

لنهدم  ادب الحدق لانحد   ادب اا  طدلم ءوفتندوا بدذاك اي ءوفتندوا ءوظنوا انهم إنم   اطوا 
. لالا د اولمنى ينفىه ا ية  نر ااط ي ءددي قواده: " بند  لا تظهد هم  اوند ل ءديرلاا (1)بن "

لاجدد   ءدددي تفىددير ااقدد طف : " بندد  لا تنودد هم  (8)انهددم خددير  ندد ل ءوددزدادلاا طغو يندد ". 
تحند  بدأن تلمدذبن   ادب ايدريهم. لاقد ل  اون  ءوكون ذاك ءتندة اند   د  اادري ل الا لا ع

  هددددر: اولمددددنى لا تهاكندددد  بأيددددري ا ددددرائن ل لالا تلمددددذبن  بلمددددذاا  دددد   نددددركل ءوقددددول 
لاج  ت ت جمة افظة "ءتنة"  (2)ا را ين  او ك ينوا  اب حق ه ينىاَّط  اوهم؛ ءوفتنوا". 

 ت بملمدد نم  ت  ينددة قددر لا تلمدد دل برقددة  لمن هدد  ءدددي ااددن  ااقدد آنيل كمدد  جدد   ءدددي ا هدد
                                                 

 . 112/ 8( تفىير ااق آن االمظوم ل 1)

ل قرض اه لا اجلمه ال ت ذ   لاان  وا . د شقل دا  ( مختو     تفىير ااط يل لبي    محمر ب  صم دح ااتجوف8)
 .812ض ل ص 1222 /هد 1212دا  اافج   الإ س يل ااط لمة ااى د ة ل 

( ابدو   در الله محمدر بد  احمددر الينود  ي ااقد طف: اود  ع لحكد ض ااقدد آنل  قودق   در ااد  اق اوهدريل بدديرلاتل دا  2)
 .  221/ 2ض  1227هد / 1212ل  1ااكت ا االم بيل ط
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ااتف  دددير ااثسثدددة ااىددد بقة. اقدددر لا دت بملمدددنى "الإغددد ا  الا الإغدددوا "ل كمددد  ءددددي ت جمدددة 
(ل  our Lord ! Oh, make us not a lure for the wrongdoing folkبكثدول: )

 our Lord  do not make us a temptation to theلاءددي ت جمدة  يدران لا يدران: )

wrongdoers ددب"ل كمدد  ءدددي ت جمددة  ددولم: )(ل لابملمددنى "اا اددوىل الا ال oh Lord! 

suffer us not to be afflicted by unjust people    ل لابملمنى "الابدتس  الا الاخت د)
 our Lord make us  not a trialالا المحنة"ل كم  ءدي ت جمة   ر الله يو ف  اي: )

for those who practice oppression رلا لا  تتده(ل لااخيراً بملمنى "  ضة انك ية االم 
 Lord, cause no pleasure to the"ل كمدد  ءدددي ت جمددة بددير صددسح ااددري : )

wrongdoers at our cost  .) 

ااكددد يم لالاجوههددد    ددد  خدددسل هدددذا ااتحاودددلم اوختوددد  اددد لمبح اافددد ظ ااقددد آن
اوختافدددةل ينىدددتخا   مو دددة  ددد  اوسحظددد ت تتلمادددق بتفىدددير لاجدددوه ااقددد آن ااكددد يم 

اوزيةل لاااتي  وف ينر جه  ءدي خ عة هذه اار ا ة. لاالملم    لات جمته  إلى اااغة الإي
اهدددم  ددد  يظهددد ه هدددذا ااتحاودددلم هدددو ضددد لا لا االمن يدددة بموضدددوع اوشدددترك ااافظدددي ج ين ددد ً 
 تخوو ً    جواينب تفىير ااق آن ااك يم لات جمة  لم ينوه إلى اااغ ت الجن وة. لاءدي 

 -قدريم وشد لاع  لمجدم  د بيهذا الإطد   تقدوض اار ا دة الح اودة ءددي جزئهد  الخدير ب ات
إياوزي اامشترك ااافظي ءدي ااق آن ااك يم تكون  ؤاف ت "ااوجوه لااانظ ئ "   جلمد ً 
ا    ً اهل لا نطاقد ً و اجلمدة لاجدوه ااقد آنل كمد  لا دت ءددي هدذه اوؤافد تل لاضد طه  
ءدي ضو  ا ه ت تف  ير ااقد آن ااكد يمل لا د    ضد ط ينقاهد  إلى اااغدة الجن ودة ءددي 

 احى  ااترجم ت اوتواء لا لااكث ه  دقة.ضو  
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إنجليزي للمشترك اللفظي فـي القرآن -نحو معجم عربي
 الكريم 

  

يقدرض هددذا اوددز   دد  اا حددث وشدد لاع  لمجددم ثندد ئي اااغددة  وضددو ه: اوشددترك 
ااافظي ءددي  دو ق تفىدير  فد دات ااقد آن ااكد يم لات جمتهد  إلى اااغدة الإياوزيدة. لاهدو 

هدددذا اولمجدددم مـــادة  دددع  ىدددتقلمل اكنددده  كمدددلم اار ا دددة الح اودددة. تتكدددون  شددد لاع  و 
ل كمد   د ق ذكد هل  د  الافد ظ لاااوجدوه اادتي لا دت ءددي  ؤافد ت "ااوجددوه الأساسـية

 لااانظ ئ " ااتي ا تمرته  اار ا ة الح اوة لاهي: 
كامددةل لاحددوالي   123( "ااوجدوه لااانظدد ئ " وق تددلم بدد   دداوم ن ) لاتشددملم 1) 
( "ااتو  يف: تفىير ااق آن مم  اشت ها اسم  ه لاتو ءا  لم ينوده" 8لاجه ً(ل ) 737

( "كشدددف ااىددد ائ  ءددددي  لمدددنى 2لاجهددد ً(ل ) 112كامدددة لاحدددوالي   113لابددد   دددسض )
( 2لاجددده(ل ) 111كامدددة لاحدددوالي   111ااوجدددوه لاالشددد  ه لااانظددد ئ " لابددد  االممددد د )

كامددة   282 "ينزهددة ال ددا اانددواظ  ءدددي  اددم ااوجددوه لااانظدد ئ " لابدد  اوددو ي )حددوالي
( "إصددسح ااوجددوه لااانظدد ئ  ءدددي ااقدد آن ااكدد يم" ااحىددا 3لاجهدد ً(ل ) 727لاحددوالي 

لاجهد ً(. لاتجدر  الإشد  لا إلى ان كتدب  8231كامدة لاحدوالي   318اارا غ ني )حوالي 
"ااوجوه لااانظ ئ " تتفدق ءددي كثدير  د  الافد ظ لاالاجههد . ءكتد ا  ق تدلم  ادب  د ولم 

بدد   ددسض ءدددي حددوالي  دد ع لا دد لما كامددةل ءومدد  اوثدد لل يشددترك  ددع "ااتودد  يف" لا
يتف د هذا الخدير بنحدو ا بلمدا كامدة ه تد د  ندر  ق تدلم. كمد  تفوقدا اللاجده  درداً 
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 (1)ءدددي كتدد ا  ق تددلم ءدددي ثسثددة  واضددع لاءدددي "ااتودد  يف" ءدددي احددر  شدد   وضددلم ً.
ههد . لااختافا  ؤاف ت "ااوجوه لااانظ ئ " اي   ءددي كثدير  د  الافد ظ اوفىد لا لالاجو 

ءقدددددر ا،دددددذ بلمدددددبح اودددددؤافا  وقدددددف "اوتىددددد هلم" ءددددددي إد اج الافددددد ظ لاالاجههددددد ل الا 
"اوكمددلم" او ددوف ودد  اهمادده غدديرهل الا "اوودداح"ل "اادد اءبح" ودد  لا يودداح ذكدد ه  دد  
اوفددد دات لاالاجههددد  ءددددي هددددذا المجددد ل اوتخوددد   ددد   دددد لات تفىدددير آيددد ت ااددددذك  

قول ءدي نه يدة اودز  ااثد ني  د   ؤافده: الحكوم. ءهذا اب  اوو ي  اب   ولم اوث لل ي
" ءهددذا آخدد   دد  اينتخ ندد   دد  كتددب ااوجددوه لااانظدد ئ  ااددتي  ت هدد  اوتقددر ونل لا ء ددا 
 نهددد   ددد  لا يوددداح ذكددد هل لا دت ءوهددد   ددد  ااتف  دددير اونقوادددة  ددد  لا بدددأس بدددهل لاقدددر 
تىدد هاا ءدددي ذكدد  كامدد ت ينقاتهدد   دد  اوفىدد ي ل اددو يندد قش ق ئاهدد  محقددق ومددع بددا  

   ااوجوه ءدي لاجه لااحرل لااو ءلمان  ذاك اتلمطلم اكث  ااوجوهل لااكن  تى هان  كثير 
   (8)ءدي ذك     لا بأس بذك ه    اقوال اوتقر ال ءاولمذ ين  اورقق ءدي اا حث". 

لايقول ااشول الإ  ض الحىا اارا غ ني ءدي هذا ااورد اي د ً: " إني تأ ادا  
ه ءوجدرتهم اغفادوا اح ءد ً  د  ااقد آن لهد  كت ا لاجوه ااقد آن وق تدلم بد   داوم ن لاغدير 

كت ا  ىتقلم  ادب  د  صدنفوه لا د  ت كدوه  نده لاجلماتده  لاجوه كثيرلا ءلممرت إلى  ملم
  وبد ً  اددب حدد لاف اولمجددم اوىددهلم  اددب ااندد ظ  ءودده  ط المتدده لا اددب اوددتلمام حفظدده." 

لاالمدددلم  سحظدددد ت اادددرا غ ني لاابدددد  اودددو ي هددددذه ممددد  يددددر و إلى ضددد لا لا   اجلمددددة  (2)

                                                 

 .82( ااتو  يفل اوقر ةل ص 1)
 .822/ 8( ينزهة ال ا اانواظ  ءدي  ام ااوجوه لااانظ ئ ل 8)
 .11( "إصسح ااوجوه لااانظ ئ  ءدي ااق آن ااك يم"ل خط ة ااكت ال ص 2)
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"ااوجوه لااانظ ئ " لاااترقوق ءدوم  لا د ءوه     لاجوه لااختسف ءوهد ل لاذادك  ؤاف ت 
 ضم  خطة إ راد  لمجم اوشترك ااافظي. 

ب لإض ءة إلى او اجدع ال   دوة اادتي  د ق ذك هد ل يلمتمدر اولمجدم ءددي   دتده  
   قا الإش  لا إلى بلم ه  ءدي اان   ثلم:  مساندة مراجع اب 

 لمجمع اااغة االم بوة.  لمجم ااف ظ ااق آن ااك يمل  (1)
  لمترك الق ان ءدي إ ج   ااق آنل ااىووطي.  (2)
 اوف دات ءدي غ يب ااق آنل اا اغب الصفه ني.  (3)
 لمجدددددم الافددددد ظ لاال دددددسض ااق آينودددددةل لمحمدددددر إسم  ودددددلم إبددددد اهوم )دا  اانوددددد    (4)

 ض.1212هد/1222ااط   ةل ااق ه لا 
 در اا د قي )دا  اافكد ل اولمجم اوفه س لاف ظ ااق آن ااك يمل لمحمر ءدؤاد    (5)

 ض(. 1227هد/ 1217بيرلات 
 ودددددطاح ت ق آينودددددةل اادددددركتو  صددددد ـ   دددددومة )او  لمدددددة االم وودددددة االمادددددوض   (6)

 ض(.1222هد/1212الإ س وةل انرن 
ااترجمدددد ن لاااددددراولم لآيدددد ت ااتنزيددددلم ل ااشددددول اوختدددد   احمددددر ااشددددنقوطي )دا    (7)

  لاضة ااوغيرل اا ي ض(.
إياودددزيل اادددركتو    دددر الله   ددد س - بيقددد  وس اافددد ظ ااقددد آن ااكددد يم ل  ددد  (8)

 ض(.1222هد/ 1212اانرلاي )دا  ااش لاقل 
 The Holy)ااق آن ااك يم: ت جمة إياوزية  فى لال الم ر الله حمودر ااودريقي   (9)

Qur’ân: English Translation with explanatory notes, Islamic Book 
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Center, Lahore  1977 ). 
 The)جمدددة لاااتفىددديرل لبي ال ادددب اودددودلادي  لمددد ني ااقددد آن ااكددد يم : ااتر  (11)

Meaning of the Holy Qurân, Islamic Publications, 

Lahore 1982 )الإياوزية ااىتة ااتي  .  هذا ب لإض ءة إلى ااترجم ت االم بوة
 ا تخر ته  اار ا ة.

ل  ادب بلمدبح تـدقيقها لم ني الاف ظ ااتي يشدماه  اولمجدم لامراجعة لاتلمتمر  
ف  ير )خ صة تاك ااتي تلمتمدر  ادب  دنهج ااتفىدير ب ودأثو (ل لا درد  د  ا ه ت اات

( جدد  ع اا ودد ن  دد  1) اار ا دد ت اااغويددة اارلااوددة اوتلماقددة بدد ان  ااقدد آنيل لا نهدد :
( اود  ع لحكد ض ااقد آنل 8هدد(ل )211تألايلم آي ااق آنل لاب  ج ي  ااطد ي )ت 

آن االمظددوم ل لابدد  كثددير )ت ( تفىددير ااقدد  2هددد(ل )171لبي   ددر الله ااقدد طف )ت
( ااددددر  اونثددددو  ءدددددي ااتفىددددير ب وددددأثو ل وددددسل ااددددري  ااىددددووطي )ت 2هددددد(ل )772
(  دددد   1هددددد( ل )871( تألايددددلم  شددددكلم ااقدددد آنل لابدددد  قتو ددددة )ت 3هددددد( ل )211

 هد(ل لاغيره . 811ااق آنل لبي   ورلا  لمم  ب  اوثنى ااتومي )ت 
   ة اات اوة:الخطوات االم منهج إعداد المعجملايشملم  

حوددددد  الافددددد ظ ااق آينودددددة اادددددتي اتفقدددددا  اوهددددد   ؤافددددد ت "ااوجدددددوه لااانظددددد ئ "ل  (1)
مادة معجمية مبدئية أساسية قابلـة لاإ ق ط    تك    نه ل لاا تم د الحوواة 

  لللتوسيع
 ل لا  اجلمته ل لاإ جد ع بلم ده  إلى ااد لمبحعينة الألفاظ الأساسيةلاجوه  حو ( 8)

لاجددوه الافددد ظ  ددد  خدددسل ا هددد ت ااتف  ددديرل لاااتأكدددر  ددد   الآخدد   ددد  ا كددد ل
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 لااوو د  اوى ينرلا ل لااار ا  ت ذات االمسقة اوذكو لا ا سهل
  ت ة ت تو د  هج ئود ً كمد  لا دت اصدوله   -الاف ظ ااق آينوة–إد اج   دلا اولمجم ( 2)

 ءدي اولم جم اااغوية اوترالااةل 
اىدددلمل كدددلم لاجددده اوحدددرهل إد اج اللاجددده الا اولمددد ني اوختافدددة اكدددلم افظدددة ب اتى (4)

تىدد د  تدده الآيدد ت اانظدد ئ  ااددتي  مادده بمختاددف صددوغه ااودد ءوة؛   يددر ج ءدددي 
او ينددب الإياوددزيل  قدد بسً اكددلم لاجددهل ت جمتدده الإياوزيددةل تت لمهدد  اسمدد   ااىددو  
لاا ق ض الآي ت اوط بقة انظ ئ  ااوجه اولمال  ع الاجتهد دل قدر  الإ كد نل ءددي 

  لم ني ااافظةلحو  ينظ ئ  كلم  لمنى    
ا ددتخراض حددواتم بتفىدديرات لاتوضددوح ت مختودد لا  نددر اا دد لا لا تىدد  ر  اددب  (5)

 ءهم لاجوه اان  االم بيل لاتجاوه  ءدي ين  اااغة الهرف= اااغة الإياوزية.
بلمر هدذا االمد ض ااىد يع لخطدة إ دراد اولمجدم ل نخاد  ءددوم  يادي إلى تقدريم  
" لابلمددددبح الاجههدددد  هــــدي دددد  اولمجددددم  دددد  خددددسل افظددددة " مبســــ  تقريبــــي نمــــوذ 
 اوتلمردلا. 
لا د تفىير افظة "هري"  اب  رد ك ير    اللاجه اتفق  ام   "ااوجوه         

لااانظ ئ " بوفة    ة  اب   لمة  ش  تفىيراً  نه ل ينىتلم ض بلم ه  ءدي    ياي: 
وَٓٓل كم  ءدي قواه تلم لى: البيان( 1)

َ
هۡدِٓٓلمَۡٓٓأ هَُمۡٓٓيَ كۡنَآكَمۡٓٓل هۡلَ

َ
نٓأ ِٓٓمِ بۡل ٓهِمقَ

نَٓ ِ نِٓٱٓم  و رُ قُ مۡشُونَٓٓلۡ ( الإيم نل كم  ءدي قواه تلم لى: 8ل )(81)ااىجرلا:  يَ
ُٓزيِد ينَٓٱٓلَلُّٓٱٓوَيَ وۡا ٓٱٓلََِّ ى ٓٓهۡتَدَ اار ولا الا اار   ل كم  ( 2ل )(71)  يم:  ٓهُد 



 

 42 

َٰهُمٓۡ :ءدي قواه  ز لاجلم عَلۡنَ ةٓ ٓوجََ مَِ ئ
َ

نَٓٓأ هۡدُو مۡرنِآَيَ
َ

أِ ( 2ل )(72)الين و  :  ٓب
وٓٓۡا ش دل كم  ءدي قواه تلم لى: ا

َ
جِدُٓٓأ

َ
ٓٓأ ِٓٱٓعَََ ر ىٓلناَ ( 3ل )(11)طه:  ١٠ٓهُد 

اَٓااىنةل كم  ءدي قواه تلم لى:  اباَ ءَنآَوجََدۡناَ ٓٓإنِ ىٓٓءَ ة ٓٓعَََ مَ
ُ

ىٓٓوَإِنآَأ مِٓعَََ َٰرهِ ٓءَاثَ
نَٓ و هۡتَدُ وٓ ( الا ترج عل كم  ءدي قواه تلم لى: 1ل )(88)اازخ ف:  ٢٢ٓمُّ

ُ
ئكَِٓأ ٓلَى

هِمۡٓ َٰتٓ ٓعَليَۡ نٓصَلوََ ِ هِِمۡٓٓم  ة  ٓٓرَب  رحََۡۡ كَِٓٓوَ ئ لَى و 
ُ

نَٓٱٓهُمُٓٓوَأ و هۡتَدُ مُۡ )اا ق لا:  ١٥٧ٓل

لَٓٓ ( اولم ءةل كم  ءدي قواه تلم لى: 7ل )(137 عَ هَآلكَُمۡٓٓوجََ ٓٓفيِ ل  مۡٓٓسُبُ عَلَكُ ٓلَ
نَٓ و هۡتَدُ  ل لاغيره .  (11)اازخ ف:  ١٠ٓتَ
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 هـ د ي
                                                بببببببببببببببببببببببببببببب      ببببببب

 guidance, guiding:                          :هدى

 ;direct; lead                 هرى يهري هري  لاهرى 

 show the wayءهو ه د: ا شر لادل؛                               لاهرايةل 
 ترى يهتري: ا ترشر. لااه

 لاقر ج  ت ااافظة و  ياي: 
 show, demonstrate (1)   :                    إي  ح: إظه  ل البيان( 1)

 ت وا: كم  ءدي قواه تلم لى:                                           
َٓو

َ
دِٓٓلمَۡٓٓأ هۡ هَُمۡٓٓيَ مۡٓٓل آكَ كۡنَ هۡلَ

َ
نٓأ هِِمٓمِ نَٓٓقَبۡل ِ رُٓٱٓم  قُ نِٓلۡ     (81)ااىجرلا:  (1)ٓو

(Is it not guidance [a demonstration]  
   for them how many generations                     We destroyed before them) 

(al-Sajdah: 26)                                                       
 :also in                                      لا   ينظ ئ ه :

 (Luqmân:31) ;(al-Baqarah:5) (؛                      21(؛ )اقم ن: 3)اا ق لا:

 ;(al-Insân: 4) ;(Fussilat: 17)(؛                      2(؛ )الإينى ن: 17)ءواا: 
  ;(al-Sajdah: 46) ;(al-Balad: 10)(؛                  21(؛ )ااىجرلا: 11)اا ار:

                                                 

( يقددددول ااقدددد طف س تفىددددير الآيددددة: "الاه ين ددددا لهددددم إهسكندددد  ااقدددد لان ااكدددد ء لا  دددد  قدددد اهم" )اودددد  ع لحكدددد ض ااقدددد آن 1)
( لايقددول ابدد  كثددير س تفىددير الآيددة:" الا ه ين ددا ااددذي  يىددتخافون س ال ض  دد  بلمددر إهددسك آخدد ي  قدد اهم  12/111

 (.8/272ك ينوا اهاه  ءى  لاا  يرتهم لا ماوا ا م لهم لا توا  اب  بهم". )تفىير ااق آن االمظوم 
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                  .etc ;(Tâhâ: 128) ;(al-A'râf: 100) (؛182 طده:(؛ )111 ال  اف:)
 هـ د ي

 ببببببببببببببببببببببببببببببببببببببب

 :faith, belief (2)                                                 الإيمان:( 8) 
 كم  ءدي قواه تلم لى:     
 ٓٓۡهُم ةٓ ٓإنَِ هِِمۡٓٓءَامَنُوا ٓٓفتِۡيَ رَِب  َٰهُمۡٓٓب نَ زدِۡ ىٓوَ                                          (1). (12)ااكهف:  ١٣ٓهُد 

(they were youths who                    
believed in their Lord 

and We increased them           

in faith [in guidance]) (al-Kahf: 13).
(2)

   

                                                                               :also in    لا   ينظ ئ ه :
 ;(Saba':32) ;(Mariyam: 76)(؛                         28(؛ )  أ: 71)  يم: 

 ;(al-Naml: 27) ;(al-Zukhruf: 49) (؛             87(؛ )اانملم: 22)اازخ ف: 

  (al-Kahf: 57) ;(Muhammad: 17)        (     37(؛ )ااكهف: 17)محمر: 
 ( الدعوة، الدعاء:2)
 ( المعرفة:2)

                                                 

ه الآيددة لاغيرهدد  ل لاقدد اوا بزيدد دلا الإيمدد ن ( يشددير ابدد  كثددير إلى ان غددير لااحددر  دد  الئمددة ك ا خدد  ي لاغدديره ا ددتراوا بهددذ1)
(ل لاقد ل تلمد لى: 17لاتف ضاهل لااينه يزير لاينق ل لالهذا ق ل تلم لى: )لاااذي  اهترلاا  ادهم هرى لاآت هم تقدواهم( )محمدر:

 (.2/181( )تفىير ااق آن االمظومل 182)ااتوبة:  )ءأ   ااذي  آ نوا ءزادتهم إيم ين ً لاهم يىت ش لان(

(2) The point here is that faith is cumulative. Allah increased their faith  and advanced 

them in guidance, which carried them  higher and higher on the road to the Truth. 

(A.Y. Ali, the Meaning of the Glorious Qur'ân, vol. 1, p. 731). 
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 ( السنة:   إلخ. 3)

 الخـاتمة: 
  

تن لااددا اار ا ددة الح اوددة  وضددوع اوشددترك ااافظددي  دد  خددسل كتددب "ااوجددوه 
لااانظ ئ "ل ااتي تلمر  امد ً  د  اقدرض  ادوض ااقد آن ااكد يمل لاء  د ً  تخوود ً  د  ءد لاع 

 ه. ءهدددي تلمدددنى بي يندددب  ددد  جوايندددب الإ جددد   ااقددد آني: افظددده لا لمنددد ه. تفىددديره لاتدددرب
لااوشترك ااافظيل  اب لاجه الخووصل لاجه    ا ظم لاجوه إ جد  ه. كمد  تن لاادا 
اار ا دددة  وضددددوع ينقدددلم الافدددد ظ ااق آينودددة لالاجوههدددد  إلى اااغدددة الإياوزيددددة  ددد  خددددسل 

لاغددير  ىدداما ءدددي  مو ددة  دد  ااترجمدد ت اوترالااددة ااددتي قدد ض بهدد   ترجمددون  ىددامون 
حقب   نوة مختافة. لاق  ا اار ا ة ب حث ظ ه لا اوشترك ءدي الإط   اانظ ي االم ض 
ار ا  ت ااافظ لااولمنى ءدي ااتراث اااغوي االم بيل لاءدي   ل او حث الخ ص برلااة 
ااف ظ ااق آن ااك يمل ءدي بلمريه اانظ ي لاااتط وقي ااترجمديل لاذادك بهدرف ا تقود   

إياودددزي  -وهدددم  ددد  جوايندددب اا حدددث ااقددد آنيل لاااتقدددريم ولمجدددم  ددد بيهدددذا او يندددب ا
اامشدددترك ااافظدددي ءددددي ااقددد آن  ىددد همة  تواضدددلمة ءددددي توضدددوح لاجدددوه ااقددد آن ااكددد يم 
لاتلمموم ء ئرته  با ااق ا  اوىاما غير االمد ا خ صدةل لااوهتمدا بر ا دة كتد ا الله 

يدة الا ااتحاواودةل ينىدتخا  الا ت جمة  لم ينوه    ة. لا   خسل جواينب اار ا دة اانظ  
  مو ة    اوسحظ ت اهمه     ياي:

( تلمددددر د ا دددد ت "ااوجددددوه لااانظدددد ئ " د ا دددد ت ا   ددددوة  تخووددددة ءدددددي 1) 
  دتهدد ل  تفدد دلا ءدددي  نهجهدد . ءهددي تقددوض بشدد ح ااافددظ ااقدد آني ااواحددر ءدددي  ددو ق ته 
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لآيددد ت اوتلمدددردلا   وندددة  لم ينوددده الصددداوة لاااف  ودددة ل حودددث تجمدددع ءددددي  كددد ن لااحدددر ا
"اوتحددرلا اولمددنى" الا الآيدد ت اوتحرثددة  دد   وضددوع لااحددر. لاالمددلم هددذا ينددوع  دد  اينددواع 
"ااتفىدددير اووضدددو ي" الا "تفىدددير ااقددد آن بددد اق آن"ل اادددذي يلمدددر الال يندددوع  ددد  ايندددواع 
ااتفىددددير لااسم هدددد ل كمدددد  اكددددر ذاددددك ااىدددداف ااودددد ـ. لاالمددددلم اا حددددث الحددددريث ءدددددي 

اددتراثل لاحفددظ هدددذا اانددوع االمظددوم  ددد  "ااوجددوه لااانظدد ئ " يندددر ج ءدددي إطدد   إحوددد   ا
 ااتفىير= ااتفىير ب وأثو . 

(  ت ج  ؤاف ت "ااوجوه لااانظ ئ " إلى   اجلمة لاترقوق لاإصسحل خ صة 8) 
ءددددددي ضدددددو  حددددد لات "اادددددنق "ل الا "الإغفددددد لل الا "ااتىددددد هلم" ءددددددي إد اج الافددددد ظ 

الإش  لا لالاجوهه ل لا رض إ ج ع بلمبح هذه ااوجوه إلى بلمبحل لاغير ذاكل كم  عا 
إلى ذادك  د بق ً  ادب اىد ن بلمدبح اودؤافا ءددي هدذا الحقدلم االمامدي ك ادرا غ ني لاابد  

 اوو ي.
لاتت دددح اهمودددة   اجلمدددة هدددذه اوؤافددد ت خ صدددة ءددددي إطددد   ا تم دهددد   ودددر اً 

 ا    ً اترجمة اوشترك ااافظي ااق آني إلى اااغ ت الجن وة. 
ظدي ءددي ااقد آن ااكد يم  د  ( ا ف   اودلم اانمد ذج ااترجمودة اامشدترك اااف2) 

  ينت ئج مختافة ينىتخا   نه     ياي:
)ا( ت  ي  د ج ت ال  ينة لااارقة ءدي اانم ذج ااترجموة اولمتمرلا . ءلماب   ولم  

اوثددد لل جددد  ت ت جمدددة افظدددة "اادددذل" بملمدددنى "ااقادددة" ءددددي اادددن  الصدددايل بملمددد دلات 
اودددددرا لا بددددد لا د ا " مختافدددددة غدددددير صددددد ئ ة احو ينددددد : ءقدددددر لا دت بملمدددددنى "ااوضددددد  ةل الا 

((comtemptible " ل  نددددر محمددددر     ددددرلاك بكثددددولل لابملمددددنى "االمددددو  الا شددددرلا اافقدددد
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(beggarly( "ل  نددر بددير صددسح ااددري ل لابملمددنى "ااددذل لاالخددزي)humiliated ل  نددر)
كمد  ءددي ت جمدة جدو ج  ل(inferior in numberااشول الح يدكل لابملمدنى "قادة االمدرد" )

لا اقد ا إلى ااودواا. )لايمكد  ااقد    االمدودلا إلى او يندب  ولم. لاالمدلم ااترجمدة الخدير 
 ااتحاواي اسطسع  اب ا ثاة مختافة اخ ى(. 

ل ممدد  جلمددلم literality))ا( اتىددما ااترجمدد ت بوددفة    ددة بطدد بع الح ءوددة ) 
 نه  ت جم ت غير ط ولموةل لاغير ق د لا  اب ااتلم ير    ظسل اولم ني الا اولمد ني ااث ينودة 

لا دت ءددي اادن   - اب   ولم اوث ل لا الحود -اف ظ. ءافظة "ا ة" الا ااىو قوة الأ
ااقدد آني بألاجدده مختافددة : االمودد ة الا اوم  ددةل اواددةل الحددا الا ااىددنال ااقددوضل الإ دد ضل 

لاهددي ااترجمددة الح ءوددة –" nationااوددنفل ال ددم الخ اوددةل لاغددير ذاددك. غددير ان افظددة "
لًا ااملمدد ني اوختافددة ءدددي ااددن  ا ددتخر ا ءدددي غ اددب الحودد ن  لمدد د -اافظددة "ا ددة"

الصدداي. لاح ءوددة ااترجمددةل بددس شددك قددر تددؤث  س ا  ينتهدد  لادقتهدد ل كمدد  تددؤث   ددا  ً س 
ءهم  ق صر اان  ااق آني. كم  ان ااترجمة الح ءوة ت كدز  د دلا  ادب اولمد ني ال   دوة 
ني الا اللااوة الأاف ظ لاتهملم جواينب ه  ة اخ ى    جواينب دلااة اان  لا نه  اولم 

 الإ  ئوة لاال اوبوةل لاالا تخرا  ت ااكن ئوةل لاغيره ل مم  يتموز به اان  ااق آني.    

ل لاط ق ااتلم ير ءوهد  لاا  او ه  ب ااغة االم بوة ض لا لا  لم ءة اوترجم اات  ة )ج( 
الخ ى كلماوض الحريثل لاااق ا اتل لااصول ااري ل لااصول  لاالإو ض بيماة    االماوض
لاب اتدد لي  ترجمدد ً -االماددوض ااددتي لا يمكدد  ان يكددون اوفىدد   فىدد اً   اافقددهل لاغيرهدد   دد  

بدددرلانه . غدددير ان غ ا ودددة اوترجمددا ولمددد ني ااقددد آن ااكددد يم  دد  ااتددد  يل  ددد  غدددير  - ددؤث اً 
ااند طقا بهدد . لاهند  يكمدد  الخاددلمل لاقدر تثدد   ااتىدد  لات الا ااشدكوك حددول صددسحوة 
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 لم غددير اوىدداما . ءدد ان  ااقدد آنيااتفىددير لا دد    ااترجمددة  اددب يددر غددير االمدد ا ل بدد
كسض اللهل لاد تو  ال ة ءدي كلم    يهم دينه  لادينو ه ل لاقر ينزل باى ن   بي   ال 
لااالمدد ا "اد ى بدده لاا لاى ااغتدده". اددذا ا ددتنر اوفىدد لان  دد  ااىدداف لاالخاددف ااودد ـ 
بودددفة    دددة إلى اااغدددةل لاات لمدددوا  ددد  جمادددة  ددد  ات لمدددوهل اودددنهج ااتحاوادددي ءددددي تفىدددير 

وددوص ااقدد آن ااكدد يمل يقوندد  بددأن " ددس ة ااقدد آن"  دد  اااحدد  لاااتح يددفل  نوطددة ين
بىددس ة تفىدديرهل لا ددس ة ااتفىددير  نوطددة "بدديداا اوفىدد " لاااددتي تشددملم إلى ج ينددب 
الآداا "اووضو وة" لا"اانفىوة"ل "الآداا اافنوة" ااتي تشملم الإح طة ااش  اة باغة 

وس بدددا ال دددم  ددد  "الار  ددد  االم  ضدددةل االمددد ا لانحوهددد  لا ادددوض  لم ينوهددد  لابو نهددد . لااددد
لااا ودد ن لااتىدد ع المجدد ل  دد  الاتوتدده االمدد ا خوووددب  دد  اللهل ودد  ا هودده ءدددي اا  ددول 
لاا اده    إق  ة ااراولم  اب ين وته ب اكتد ا..."ل كمد  اشد   إلى ذادك ابد  قتو دة ءددي 

 "تألايلم  شكلم ااق آن".   
ااغد ت الجن ودة. ءلمدرد )د( ض لا لا حو  ت جم ت  لم ني ااقد آن ااكد يم إلى ا 

ااترجمدد ت الإياوزيددة اوترالااددة لاحددره  ك ددير لا تزايددر. لاهددي ءدددي غ ا وتهدد  ينتدد ج جهددود 
ء دية قر تكون  شوائوة لا تى  ة. اذا يتطاب ال   إ  دلا اانظ  ءدي هذه ااترجم ت 
لاينقدددره  لا  اجلمتهددد ل لات ددد   ددد  يوددداح  نهددد  لااالممدددلم  ادددب ينشددد ه لاترالاادددهل لاا دددت لم د 

 ااوحوحةل لاينش  ق ئمدة بمد  يوداح لا د لا يوداح  نهد ؛ اوكدون ااقد    ااترجم ت غير
 اب بونة    ا  ه. لاتلمر اينشطة  مع اواك ءهر اط   ة اووحف ااش يف ب ورينة 

االمن يددة بكتدد ا الله لاتفىدديره لاينشدد   اونددو لا ءدددي هددذا ااوددرد  ثدد لا طو دد   تددذى بدده ءدددي
  او ه.
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لمدددد ني اادددددذك  الحكدددددوم  مدددددسً )هددددد( ضددددد لا لا ان تكدددددون كددددلم ت جمدددددة جريدددددرلا و 
" ؤ ىدددد تو " يددددتم ءدددددي إطدددد    ؤ ىدددد ت الا هوئدددد ت لا نظمدددد ت   بوددددة إ ددددس وة الا 
ب اتنىددوق  لمهدد ل لاتشدد ف  اودده ودد ن مختافددة ذات ،وودد ت لا ددؤهست   اوددة ءدددي 

 االماوض اااغوية الا ااترجموة الا ااش  وةل الا ااتقنوةل الا غيره .  

مددد  يتلمادددق بأافددد ظ ااقددد آن ااكددد يم )لا( ضددد لا لا ا دددتم ا  اا حدددث لاتو دددولمه ءو  
لالاجوههدددد  خ صددددةل لابدددد ان  ااقدددد آني    ددددة ا ددددتن داً إلى تدددد اث ااىدددداف االمظددددوم ءدددددي 
ااتفىدددير لااا حدددث اااغدددويل لاغيرهددد ل لاءددددي ظدددلم  ددد  ا دددتجر  ددد  اءكددد   ضدددم   ادددم 

 اانووص خ صةل لا اوض اااغة لاااترجمة    ة.  
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 مـراجـع البحث
 

 المراجع العربية -1
ل ااقد ه لال 8محمر إسم  ولم:  لمجم الاف ظ لاال دسض ااق آينودةل طإب اهومل   (1)

 ض. 1212دا  اافك  االم بيل 
ابد  جدد ل ابددو اافددتح  ثمدد ن: الخود ئ :  قوددق محمددر  اددي اانجدد  ل دا    (8)

 ض.1238ااكتب اوو يةل ااق ه لا 
ل  ط لمددة  اددس 1ابدد  د يددرل ابددو بكدد  محمددر بدد  حىدد : جمهدد لا اااغددةل ط  (2)

 هد.  1223م ينوةل حور آب د اارك ل دائ لا اولم  ف االمث
اب   سضل   : ااتو  يف: تفىدير ااقد آن ممد  اشدت ها اسمد  ه لاتود ءا   (2)

 ض.  1272 لم ينوهل  قوق هنر شافل ااش كة ااتوينىوة ااتو يعل توينس 
ابدد  ءدد  سل ابددو الحىددا احمددر بدد   ك يدد : ااودد حف ءدددي ءقدده اااغددة لا ددن    (3)

 ض. 1211هد/1282وةل ااق ه لال االم ا ءدي كس ه ل اوكت ة ااىاف
ابدد  قتو ددةل ابددو محمددر   ددر الله بدد   ىددام: تألايددلم  شددكلم ااقدد آن ل شدد حه   (1)

 هد.1222ل 8لاينش ه ااىور احمر صق ل دا  ااتراث ل ااق ه لال ط
ابدد  قددوم اوو يددةل ابددو   ددر الله: ا ددسض اوددوقلما  دد   ا االمدد وا:  قوددق   (7)

هددد/ 1272ااتج  يدةل  ود ل  ل اوكت دة1محمدر محودي اادري    در الحموددرل ط
 ض.  1221
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ابدددد  كثدددديرل ابددددو اافددددرا  الحدددد ءظ: تفىددددير ااقدددد آن االمظددددومل كتددددب هوا شدددده   (2)
 ض. 1222هد/ 1212لاض طه حىا ب  إب اهوم  ه انل دا  اافك  ل 

الآ ريل  وف ااري  ابو الحى  : الإحك ض ءدي اصدول الحكد ض:  ط لمدة  (2)
 ض.1212هد/ 1227محمر  اي ص وح لاالالادهل ااق ه لا 

اا اخدديل  ق تددلم بدد   دداوم ن: الشدد  ه لااانظدد ئ  ءدددي ااقدد آن ااكدد يم. د ا ددة    (11)
 ض.1273لا قوق   ر الله محمود ل الهوئة اوو ية االم  ة ااكت ال ااق ه لال 

ااتجوفل ابدو  د  محمدر بد  صدم دح: مختود   د  تفىدير ااطد يل   اجلمدة   (11)
 ض .1222/ هد1212ل  1  لاان  وا ل د شقل دا  اافج  الإ س يل ط

ااتومدديل ابددو   وددرلا  لممدد  بدد  اوثددنى:  دد   ااقدد آنل    ضدده بأصددواه لا اددق  (18)
 ض. 1271ل دا  اافك ل 8 اوه محمر ءؤاد  زكال ط

اارا غ نيل الحىدا بد  محمدر: إصدسح ااوجدوه لااانظد ئ  ءددي ااقد آن ااكد يم.  (12)
حققددده لااصددداحه   ددددر االمزيدددز  ددددور الهدددلمل دا  االماددددم اامسيدددال بدددديرلاتل 

 ض.1271
اا اغب الصفه نيل الحىا ب  محمر: اوف دات ءدي غ يدب ااقد آنل  قودق  (12)

 ض. 1211محمر  ور كوسنيل  ط لمة  وطفب اا  بي الحافل ااق ه لال 
ااز كشيل بدر  اادري  محمدر بد    در الله: اا هد ن ءددي  ادوض ااقد آنل  قودق  (13)

 ض. 1237محمر ابو ااف لم إب اهومل دا  إحو   ااكتب االم بوةل ااق ه لال 

اازمخش يل ابو ااق  م: ااكشد ف  د  حقد ئق ااتنزيدلم لا ودون الق لايدلم ءددي  (11)
 ض. 1222لاجوه ااتألايلمل  ط لمة  وطفي اا  بي الحافل ااق ه لا 
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ااىووطيل جسل ااري : اوزهد  ءددي  ادوض اااغدة لااينوا هد ل شد حه لاصدححه  (17)
لا نون  وضو  تهل  اي محمر اا ج لاي لامحمر احمر ج د اوولى بك لامحمر 

حمددددر جدددد د اوددددولى بددددك لامحمددددر ابددددو ااف ددددلم إبدددد اهومل  نشددددو ات اوكت ددددة ا
 ض. 1221هد/ 1211االمو يةل صورال بيرلاتل 

ل  قودق محمدر ابدو 1ااىووطيل جسل ااري : الإتق ن ءدي  ادوض ااقد آنل ج (12)
 ض.1217ااف لم إب اهومل  ط لمة اوشهر الحىو ل ااق ه لال 

جدد   ااقدد آنل  قوددق  اددي ااىددووطيل جددسل ااددري :  لمددترك القدد ان ءدددي إ  (12)
 اا ج لاي ل دا  اافك  االم بيل )برلان ت  يل(. 

ااىددووطيل جددسل ااددري : ااددر  اونثددو  ءدددي ااتفىددير ب وددأثو ل ضدد ط ااددن   (81)
لاااتوحوح لاإ ن د الآي ت لالاضع الحواشي لااافهد  س بإشد اف دا  اافكد ل 

 ض.1222هد/1212بيرلاتل 
ول الحكد ض: تلماودق محمدر  ااش طفل إب اهوم ب   و ب: اوواءقد ت ءددي اصد (81)

 هد.1221الخ   حىال توحوح محمر  نيرل اوط لمة ااىافوةل  و ل 
ااشدددنقوطيل اوختددد   احمددددر محمدددود: ااترجمددد ن لاااددددراولم لآيددد ت ااتنزيددددلمل دا   (88)

  لاضة ااوغيرل اا ي ض )برلان ت  يل(.
ل دا  االماددم اامسيددال 2ااودد ـل صدد حي:    حددث ءدددي  اددوض ااقدد آنل ط  (82)

 ن ت  يل(.بيرلات ) برلا 
ااودددغيرل محمدددر حىدددا: او ددد د  االم  دددة اتفىدددير ااقددد آن ااكددد يمل اوؤ ىدددة  (82)

 ض. 1222هد 1212او  لموة اار ا  ت لااانش  لاااتو يعل بيرلاتل 
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ااط يل محمر ب  ج ي : ج  ع اا و ن    تألايلم آي ااق آن.  قوق لا، يج  (83)
 محمود لااحمر ش ك  ل دا  اولم  ف بمو ل )برلان ت  يل(.

صددد ـ  ودددطاح ت ق آينودددةل او  لمدددة االم وودددة االمادددوض الإ دددس وةل   دددومةل  (81)
 ض. 1222انرن 

 ض.1222 م ل احمر مخت    م :  ام اارلااةل   ه ااكتبل ااق ه لا  (87)
ل ااىدنة 11281االموءديل محمر:  ق باة خ صدةل ج يدرلا "اا يد ض"ل االمدرد  (82)

 .8ض. ص 8111ينوءم   2هد/ 1281شلم  ن  12ااى بلمة لاااثسثونل 
ل ابو ح  ر محمر ب  محمر ااطو ي: اوىتودفب  د   ادم الصدول: ااغزالي (82)

 هد .1288ل اوط لمة ال يريةل بولاق 1ط
ااقد طفل ابددو   ددر الله محمددر بدد  احمددر الينودد  ي: اودد  ع لحكدد ض ااقدد آنل  (21)

 ض. 1227ل 1 قوق   ر اا  اق اوهريل بيرلاتل دا  ااكت ا االم بيل ط
لافدد ظ ااقدد آن ااكدد يم.  اددة ااددتراث  كدد ديل  ددلمر: بددذلا  اار ا ددة اارلااوددة (21)

هدد/ين ي   1217ل ااىنة ااى بلمة  ش لال )شلم  ن 11االم بيل د شقل االمرد
 ض.1227

 ض. 1223  هرل   ر ااك يم: اارلااة  نر االم ا.  م نل ال دنل  (28)
 لمجدددم اافددد ظ ااقددد آن ااكددد يم:  مدددع اااغدددة االم بودددةل ااط لمدددة ااث ينودددةل الهوئدددة  (22)

 ض. 1271هد/1221ف لااانش ل اوو ية االم  ة ااتأاو

 وسدل خ ار: اولمنى  ندر اا سغودا: ااىدك كي نموذجد ل ءددي صدن  ة اولمدنى  (22)
 ض.1228لاتألايلم اان .  نشو ات كاوة الآداا بمنوبةل توينسل 
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ل دا  1ااندددددددرلايل   دددددددر الله   ددددددد س: قددددددد  وس اافددددددد ظ ااقددددددد آن ااكددددددد يمل ط (23)
 ض.       1222ااش لاقلجرلال اوماكة االم بوة ااىلموديةل 

اانددوي يل محمددر يوددب: اولمددنى  نددر اوفىدد ي : ااطدد ي نموذجدد  ءدددي: صددن  ة  (21)
-222ضل ص 1228كاوددة الآداا بمنوبددةل تددوينسل  اولمددنى لاتألايددلم ااددن .

222  . 
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